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В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Теви (Вануату), заместитель 
Председателя.

Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Пункт 140 повестки дня (продолжение)

Шкала взносов для распределения расходов 
Организации Объединенных Наций (A/72/713/
Add.4)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): В соответствии со сложив-
шейся практикой я хотел бы привлечь внимание Ге-
неральной Ассамблеи к документу A/72/713/Add.4, 
в котором Генеральный секретарь информирует 
Председателя Генеральной Ассамблеи о том, что 
после опубликования его письма, текст которого 
содержится в документе A/72/713/Add.3, Централь-
ноафриканская республика и Боливарианская Ре-
спублика Венесуэла произвели необходимые пла-
тежи для сокращения своей задолженности ниже 
суммы, указанной в статье 19 Устава.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
должным образом принимает к сведению информа-
цию, содержащуюся в документе A/72/713/Add.4?

Решение принимается.

Пункт 65 повестки дня (продолжение)

Миростроительство и сохранение мира

Совещание высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи по теме «Миростроительство и 
сохранение мира»

Доклад Генерального секретаря (A/72/707)

Проект резолюции (A/72/L.49)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем мы продолжим 
нашу работу, я хотел бы призвать всех ораторов 
выступать кратко и лаконично, для того чтобы с 
максимальной эффективностью использовать огра-
ниченное время этого совещания высокого уровня. 
Для того чтобы мы могли заслушать всех записав-
шихся в список ораторов, выступающим на пленар-
ных заседаниях следует ограничивать продолжи-
тельность выступлений в национальном качестве 
тремя минутами. Позвольте напомнить делегатам, 
что в своей резолюции 71/323 от 8 сентября 2017 
года Генеральная Ассамблея призвала к строгому 
соблюдению каждым оратором ограничений от-
носительно продолжительности выступлений в 
Ассамблее, в частности во время заседаний высоко-
го уровня. Участникам, подготовившим более про-
странные заявления, рекомендуется зачитать со-
кращенный вариант текста и представить полный 
текст заявления в Секретариат для размещения на 
портале PaperSmart.

Организация Объединенных Наций A/72/PV.87

Генеральная Ассамблея
Семьдесят вторая сессия

87-е пленарное заседание 
Четверг, 26 апреля 2018 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель: г-н Лайчак  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                            (Словакия)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Кроме того, в соответствии с резолюцией 71/323, 
делегатам рекомендуется соблюдать принцип «все 
требования протокола считаются соблюденными», 
согласно которому участникам предлагается во вре-
мя выступлений воздерживаться от использования 
стандартных протокольных выражений. В рамках 
этого временного регламента я хотел бы призвать 
ораторов зачитывать свои заявления в нормальном 
темпе, для того чтобы обеспечить их надлежащий 
устный перевод на шесть официальных языков Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Я призываю всех ораторов к сотрудничеству в 
соблюдении временного регламента, с тем чтобы 
мы могли своевременно заслушать всех записав-
шихся в список ораторов.

Г-н Тиаре (Буркина-Фасо) (говорит по-
французски): Прежде всего от имени нашей деле-
гации я хотел бы поблагодарить Председателя Ге-
неральной Ассамблеи за проведение этого совеща-
ния высокого уровня по теме «Миростроительство 
и сохранение мира» в соответствии с резолюцией 
70/262 Генеральной Ассамблеи и резолюцией 2282 
(2016) Совета Безопасности, которые были приняты 
27 апреля 2016 года.

Данное совещание высокого уровня является 
своевременным, поскольку на фоне многочислен-
ных вызовов для поддержания мира его важное 
значение очевидно. Оно также проводится после 
опубликования доклада Генерального секретаря о 
миростроительстве и сохранении мира (A/72/707). 
В этой связи наша делегация выражает признатель-
ность Генеральному секретарю за его доклад, в ко-
тором описан прогресс, достигнутый в осуществле-
нии резолюций, и даны конкретные соответствую-
щие рекомендации.

Хорошо известно, что расходы государств и 
международного сообщества на урегулирование 
конфликтов намного превышают расходы на их 
предотвращение. Необходимо придавать особое 
значение деятельности по предотвращению, с тем 
чтобы не допускать их инициирования, продолже-
ния и усугубления. Соответственно, предотвраще-
ние должно быть главной задачей как государств, 
так и Организации Объединенных Наций и являть-
ся краеугольным камнем миростроительства и со-
хранения мира. Этого можно добиться лишь путем 
объединения национальных усилий и усилий Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том числе на 

субрегиональном и региональном уровнях, а так-
же посредством стратегического партнерства, как 
столь верно отметил Генеральный секретарь в сво-
ем докладе.

Действительно, миростроительство и сохране-
ние мира представляют собой главную ответствен-
ность национальных правительств, которые долж-
ны определять необходимые приоритеты и страте-
гии путем вовлечения в этот процесс всех секто-
ров общества. Кроме того, инициативы в области 
миростроительства и сохранения мира могут быть 
успешно реализованы лишь в том случае, если на 
них выделяется достаточное, предсказуемое, устой-
чивое и постоянное финансирование на основе под-
держки со стороны многосторонних и двусторон-
них партнеров и частного сектора. К сожалению, 
что касается финансирования миростроительства, 
то многое еще предстоит сделать, чтобы страны, 
пострадавшие от конфликтов, получали средства в 
достаточном объеме. Поэтому наша страна призы-
вает увеличить свой вклад в Фонд миростроитель-
ства в целях удовлетворения потребностей стран, 
которые в этом нуждаются. Кроме того, мы долж-
ны избегать распыления наших усилий и слишком 
многочисленных инициатив в области мирострои-
тельства и сохранения мира путем сосредоточения 
внимания на обеспечении устойчивого мира и со-
гласования соответствующих национальных и ре-
гиональных стратегий и ресурсов.

Как и для других стран Сахеля, для Буркина-
Фасо, сталкивающейся с угрозами безопасности, 
поддержание мира является насущной задачей. По-
этому мы активно сотрудничали с четырьмя други-
ми странами в создании Сахельской группы пяти 
и играем активную роль в инициативах, направ-
ленных на обеспечение прочного мира в Сахеле по-
средством создания Объединенных сил Сахельской 
группы пяти, мандат которых состоит в борьбе 
с терроризмом. Эти силы должны быть функцио-
нальными, поскольку без безопасности не может 
быть развития, а без развития не может быть мира.

Следует напомнить, что в октябре 2014 года и в 
2015 году в нашей стране произошло народное вос-
стание и передача политической власти, и с тех пор 
правительство сделало своей первоочередной зада-
чей сохранение социального мира. В этот трудный 
период наша страна получила поддержку Фонда 
миростроительства, по линии которого было вы-
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делено финансирование для реализации проектов. 
В настоящее время правительство проводит инсти-
туциональную реформу в целях укрепления демо-
кратии и системы управления. Прежде всего был 
предпринят ряд инициатив в целях восстановления 
всеохватного и постоянного диалога, являющего-
ся залогом экономической и социальной стабиль-
ности, которая остается непременным условием 
миростроительства.

Эти инициативы включают создание Высшего 
совета по социальному диалогу и Высшего совета 
по примирению и национальному единству — це-
лью последнего является достижение прочного 
мира с помощью национального примирения. Мы 
также приняли программу чрезвычайной помощи 
для Сахеля в целях создания необходимой социаль-
но-экономической инфраструктуры и инфраструк-
туры в области безопасности в интересах людей, 
живущих в северной части страны. Для того чтобы 
построить мир, мы должны бороться с коренными 
причинами конфликтов: нищетой, социальной изо-
ляцией, дискриминацией, последствиями измене-
ния климата и так далее.

Многочисленные проблемы в области миро-
строительства и сохранения мира свидетельствуют 
о тесной связи между безопасностью, развитием 
и правами человека. Наша делегация призывает к 
выполнению рекомендаций Генерального секрета-
ря и к принятию комплексного подхода в рамках 
нынешних и будущих реформ, поскольку наша ко-
нечная цель заключается в достижении прочного 
мира к 2030 году. Поэтому мы должны укреплять 
партнерские связи, координацию и сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и реги-
ональными и субрегиональными организациями, 
с тем чтобы обеспечить более эффективную под-
держку инициатив в области миростроительства.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Индонезия благодарит Председателя за эту крайне 
важную инициативу по сохранению мира. С учетом 
тех многочисленных проблем, с которыми сталки-
вается мир, сегодня подходящий момент для про-
ведения этой дискуссии.

Мы хотели бы присоединиться к заявлениям, 
сделанным делегацией Венесуэлы от имени Дви-
жения неприсоединения, делегацией Турции от 
имени Мексики, Индонезии, Республики Корея и 
Австралии (см. A/72/PV.83) и делегацией Мекси-

ки от имени Группы друзей по сохранению мира 
(см. A/72/PV.85). Мы разделяем многие из мнений, 
представленных Генеральным секретарем в рамках 
его соображений по вопросам сохранения мира и 
миростроительства, и приветствуем его соответ-
ствующий доклад (A/72/707).

Являясь страной, которая пережила свой соб-
ственный переходный период, чтобы стать мирным 
и демократическим государством, Индонезия мо-
жет рассказать о различных проблемах и возмож-
ностях в процессе миростроительства. Исходя из 
нашего собственного опыта, мы поняли, что до-
стижение мира — это трудная задача, однако со-
хранение мира — это задача еще более трудная. 
Сохранение мира требует коллективной работы, и 
этот форум может стать отличной возможностью 
для поощрения нашей общей работы в области 
продвижения вперед этой повестки дня. Очевидно, 
что усилиям Организации Объединенных Наций в 
области миростроительства все еще противосто-
ят следующие проблемы: медленное привлечение 
финансирования, недостаточное выделение средств 
для удовлетворения реальных потребностей, не-
обходимость делать больше в области предотвра-
щения конфликтов и необходимость увязки мира с 
усилиями в области развития.

Прочный мир может быть обеспечен на местах 
лишь при условии, что сами пострадавшие стра-
ны возьмут на себя всю ответственность за свою 
судьбу. Мы должны прислушаться к этим странам 
и понять, что им необходимо, особенно в процессе 
их перехода к постконфликтному этапу. Мы долж-
ны творчески подходить к оказанию Организации 
Объединенных Наций поддержки в области ми-
ростроительства. Нам необходимо достаточное и 
предсказуемое финансирование.

Индонезия и Норвегия координируют финан-
сирование миростроительства в рамках Комиссии 
по миростроительству. Однако необходимо делать 
больше. Мы должны строить жизнестойкие со-
общества. Ни один из органов в одиночку не мо-
жет заниматься миростроительством, сохранением 
мира или осуществлением Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. По-
этому необходимы более сильные и инклюзивные 
партнерства — партнерства, аналогичные Органи-
зации Объединенных Наций и Всемирному банку, 
международным финансовым учреждениям и ре-
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гиональным организациям, — с тем чтобы увязать 
предотвращение конфликтов и восстановление c 
мерами надлежащего управления и экономиче-
ской политики. Нам необходимы экономические 
стимулы, которые будут служить инструментами 
предотвращения конфликтов, и мы должны обеспе-
чить надлежащее внимание вопросам развития и 
борьбы с нищетой, с тем чтобы конфликты не пред-
ставлялись большому числу государств реальной 
альтернативой.

Предотвращение — это ключевое слово. Ин-
донезия занимается предотвращением конфлик-
тов и превентивной дипломатией в рамках своей 
внешней политики. Мы верим в силу дипломатии 
в процессе предотвращения конфликтов и войн или 
их прекращения, а также в процессе установления 
мира. Мы верим в примирение.

Мир — это не просто отсутствие войны. Мир 
зиждется на деятельности, позволяющей обеспечи-
вать долгосрочные перспективы, с помощью кото-
рых простые люди, в том числе женщины и моло-
дежь, могут достойным образом обеспечивать себя 
и обеспечивать устойчивое развитие в целях пре-
дотвращения возобновления конфликта. Со своей 
стороны, Индонезия будет продолжать свои усилия 
в области миростроительства по линии сотрудни-
чества Юг-Юг и трехстороннего сотрудничества, 
с тем чтобы дополнять текущие международные 
усилия в области миростроительства. К ним отно-
сятся и усилия, предпринимаемые нами совместно 
с нашими братьями и сестрами в Африке, Азии и 
Тихоокеанском регионе.

Ранее в этом месяце мы провели первый в исто-
рии Индонезийско-африканский форум на Бали, 
в котором приняли участие Индонезия и 47 афри-
канских стран. Эта встреча позволила закрепить 
межконтинентальное партнерство, которое ведет 
начало от Азиатско-африканского форума, состояв-
шегося в Бандунге в 1955 году и призванного пре-
образовать эти связи в надежные экономические 
отношения. Партнерство и совместная работа име-
ют ключевое значение для достижения устойчиво-
го развития и прочного мира.

Не существует единого универсального под-
хода к обеспечению мира. Для достижения дей-
ствительно прочного мира мы должны обеспечить, 
чтобы никто не был забыт. Мы должны обеспечить, 
чтобы система Организации Объединенных Наций 

работала. Все страны, большие и малые, обязаны 
вносить свой вклад в дело мира и безопасности, 
будь то в Совете Безопасности или за его предела-
ми. Как члены семьи наций мы все должны играть 
свою роль в оказании друг другу помощи в целях 
укрепления и распространения глобального мира. 
Мы должны сделать эту систему более эффектив-
ной, с тем чтобы обеспечить устойчивый мир, и 
в эти усилия должны вносить свой вклад все 193 
государства — члена Организации Объединенных 
Наций, а не только 15 членов Совета Безопасности, 
вне зависимости от характера членства.

Мы воздаем должное «голубым каскам», ко-
торые сохраняют мир, а также многочисленным 
добровольцам Организации Объединенных На-
ций, которые помогают строить демократию и до-
стигать устойчивого развития. Со своей стороны, 
Индонезия вот уже 60 лет предоставляет войска, 
причем не только в целях сохранения мира в зонах 
конфликтов, но и в целях наращивания потенциала 
в области развития и оказания гуманитарной помо-
щи в районах стихийных бедствий. Безопасности 
человека угрожают не только войны и конфликты. 
Существуют и другие проблемы, в том числе изме-
нение климата, последствия которого испытали на 
себе многие карибские и тихоокеанские острова.

В заключение хотелось бы сказать, что мир 
— это дело всего человечества. Обязанность со-
действовать обеспечению мира и безопасности во 
всем мире закреплена в Конституции Индонезии, 
а в статье 1 Устава Организации Объединенных 
Наций четко указано, что одна из целей Организа-
ции — это «поддерживать международный мир и 
безопасность». Индонезия вносит и будет и впредь 
вносить свой вклад в реализацию этого благород-
ного стремления человечества, в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы надеялись, что сегодня с заявлением от имени 
Казахстана, который придает большое значение 
теме миростроительства и сохранения мира, вы-
ступит Председатель Сената Республики Казахстан 
Его Превосходительство г-н Касым-Жомарт Токаев. 
Однако он не смог принять участие в этом заседа-
нии, поэтому я с большим удовольствием зачитаю 
его послание членам Ассамблеи. Прежде всего я 
хотел бы поблагодарить Председателя Генераль-
ной Ассамблеи на ее семьдесят второй сессии г-на 
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Мирослава Лайчака за проведение этого совещания 
высокого уровня по столь важному вопросу.

Мы живем в неспокойное время, время потря-
сений. Ежегодно возникают новые вызовы, такие 
как межконфессиональная рознь, миграционные и 
беженские кризисы. Регионы, которые считались 
относительно спокойными, сегодня охвачены на-
силием и хаосом. Гонка вооружений в полном раз-
гаре, а войны и конфликты подрывают глобальную 
безопасность. На фоне такого развития событий до-
стижение мира необходимо как никогда. Поскольку 
миростроительство и сохранение мира лежат в ос-
нове мандата Организации Объединенных Наций, 
люди во всем мире возлагают надежды на видение, 
руководящую роль и действия Организации Объ-
единенных Наций. Казахстан убежден, что Орга-
низация Объединенных Наций остается наиболее 
легитимным и инклюзивным многосторонним ор-
ганом. На протяжении многих лет наша страна де-
монстрирует свою решительную приверженность 
принципам и ценностям, закрепленным в Уставе 
Организации Объединенных Наций, и стремится 
расширять свое сотрудничество с Организацией. 
Вот уже более десяти лет Региональный центр Ор-
ганизации Объединенных Наций по превентивной 
дипломатии для Центральной Азии служит хоро-
шим примером политической деятельности и пре-
вентивных усилий Организации Объединенных 
Наций в нашей части мира. Я хотел бы представить 
наш взгляд на вопросы миростроительства и сохра-
нения мира, в том числе рассказать о практических 
шагах, которые наша страна предприняла в целях 
укрепления международного мира и безопасности.

Вот уже многие годы Казахстан является ре-
шительным сторонником глобального ядерного 
разоружения и нераспространения. На заре нашей 
независимости мы закрыли Семипалатинский ис-
пытательный ядерный полигон и добровольно от-
казались от нашего ядерного арсенала, а Генераль-
ная Ассамблея провозгласила 29 августа — день 
закрытия полигона — Международным днем дей-
ствий против ядерных испытаний. Мы считаем не-
обходимым применять более целостный подход к 
миростроительству. С этой целью Казахстан пред-
ложил всеобъемлющую стратегию урегулирова-
ния конфликтов, состоящую из трех компонентов: 
укрепления взаимосвязи между безопасностью и 
развитием, применения регионального подхода и 

координации усилий учреждений и структур Орга-
низации Объединенных Наций.

Мы поддерживаем идею о том, что сохранение 
мира является одновременно и целью, и процессом. 
В 2016 году президент Казахстана Нурсултан На-
зарбаев представил международному сообществу 
Манифест «Мир. XXI век», в котором изложены 
руководящие принципы, которые международное 
сообщество должно принять во внимание и кото-
рыми должно руководствоваться в целях искоре-
нения бедствия войны. Меры укрепления доверия 
являются действенным инструментом в арсенале 
миростроительства. Еще в 1992 году в этом зале 
президент Назарбаев открыл Совещание по взаи-
модействию и мерам доверия в Азии. С тех пор Со-
вещание, в состав которого входят 26 государств, 
приобрело значительный вес в международной по-
литике. Очевидно, что дипломатические усилия и 
конструктивные переговоры должны служить глав-
ным средством разрешения и предотвращения всех 
споров и конфликтов. Исходя из этого, Казахстан 
проводит мирные переговоры по Сирии и по ядер-
ной сделке с Ираном, выступая в качестве честного 
посредника и беспристрастного руководителя.

Сегодня, в условиях растущего числа межкон-
фессиональных конфликтов и масштабов террориз-
ма и воинствующего экстремизма, наш мир остро 
нуждается в механизмах, которые способствовали 
бы подлинному диалогу на основе признания само-
бытности и уважения религиозного плюрализма и 
культурного разнообразия, в рамках которого за-
интересованные стороны могли бы слушать и слы-
шать друг друга и вести обсуждение. С 2003 года в 
Астане успешно проходит Съезд лидеров мировых 
и традиционных религий, в котором принимают 
участие представители различных религий, а так-
же видные политические деятели и руководители 
международных организаций. Мы признательны 
Организации Объединенных Наций за ее посто-
янную поддержку и участие в нашем форуме. Мы 
полностью поддерживаем мнение о том, что глав-
ная ответственность за осуществление стратегий в 
области миростроительства лежит на государствах-
членах. Государства-члены могут улучшить шансы 
на достижение устойчивого мира путем рассмотре-
ния и решения социально-экономических и поли-
тических проблем, обеспечения участия различных 
национальных субъектов и, в частности, создания 
возможностей для молодежи и женщин и содей-
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ствия расширению их прав и возможностей. Таким 
образом, инклюзивность должна быть главным 
принципом любой стратегии миростроительства.

В заключение позвольте мне сказать, что мы 
должны терпеливо и настойчиво прилагать со-
вместные усилия по построению мира, которое 
представляет собой колоссальный вызов для все-
го международного сообщества. Только путем 
налаживания эффективных партнерских связей 
мы сможем построить прочный мир и обеспечить 
безопасность на нашей планете. Как заявил Даг 
Хаммаршельд:

«Вместо этого, нам нужно признать Организа-
цию Объединенных Наций тем, чем она по су-
ществу является, т. е. очевидно несовершенным, 
но абсолютно необходимым международным 
аппаратом мирной эволюции, направленной на 
обеспечение более справедливого и прочного 
мирового правопорядка» (A/3594/Add.1, стр. 4).

Г-н Небензя (Российская Федерация): Количе-
ство и уровень участников этого большого меро-
приятия свидетельствуют о неподдельном интересе 
к решению стоящих перед Организацией Объеди-
ненных Наций задач в области миростроительства. 
Жаль только, что отдельные делегации используют 
эту трибуну и возможность на ней оказаться для по-
литического пиара и бездоказательных обвинений. 
Позвольте нам не опускаться до полемики с ними. 
Сосредоточимся на теме.

Рассматриваем миростроительное содействие 
Организации Объединенных Наций в качестве од-
ного из наиболее важных инструментов в арсенале 
Организации для оказания государствам помощи 
в преодолении последствий конфликтов и предот-
вращении их возобновления. Эта деятельность осу-
ществляется Организацией Объединенных Наций 
уже многие годы. Государства-члены регулярно 
проводят ее обзоры, в которых учитывают опыт, 
изменяющиеся реалии, а также предложения и ре-
комендации различных исследований и докладов.

Признательны Генеральному секретарю Орга-
низации Объединенных Наций Антониу Гутерри-
шу за его личные усилия и пристальное внимание 
к проблемам миростроительства. Готовая к приня-
тию резолюция A/72/L.49 Генеральной Ассамблеи 
— это важный сигнал государств-членов о готовно-
сти продолжать обсуждение рекомендаций темати-

ческого доклада Генерального секретаря (A/72/707) 
для выработки согласованных подходов к работе 
Организации Объединенных Наций на направле-
нии миростроительства и «сохранения мира», ко-
торые неразрывно связаны между собой.

Хотели бы отдельно остановиться на последнем 
термине. В 2016 году по итогам обстоятельного об-
суждения были приняты идентичные резолюции 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций (резолюция 2282 
(2016) и резолюция 70/262, соответственно) по об-
зору миростроительной архитектуры. В этих доку-
ментах государства-члены закрепили свое решение 
относительно того, что именно они имеют в виду, 
когда говорят о необходимости сохранять мир. Го-
сударства постановили, что это должно, прежде 
всего, означать общее понимание всеми сегментами 
общества задач по преодолению конфликта и его 
коренных причин, восстановлению и недопущению 
его возобновления. Все участники национальных 
процессов несут общую ответственность за мир. 
Задача Организации Объединенных Наций — при 
необходимости оказывать содействие в укреплении 
собственного потенциала принимающей стороны, 
ведь именно она несет главную ответственность за 
все эти процессы. Поскольку именно принимающие 
государства играют «первую скрипку», предложе-
ние сделать «сохранение мира» новым направлени-
ем работы Организации Объединенных Наций тре-
бует дополнительного обсуждения — государства-
члены пока не обсуждали какую-либо повестку дня 
«сохранения мира» и не принимали соответствую-
щих решений.

Как известно, в соответствии с упомянутыми 
идентичными резолюциями, Организация Объ-
единенных Наций призвана оказывать содействие 
государствам по «сохранению мира» на стадиях 
конфликта — чем раньше, тем лучше. Тем не менее 
мы в общем плане полностью поддерживаем важ-
ность укрепления деятельности Организации Объ-
единенных Наций по предотвращению конфлик-
тов. Делаться это должно в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций, в котором это 
ясно прописано, и соответствующими решениями 
государств-членов. Важно, что и здесь главенству-
ющую роль также играют сами государства, от ре-
шений которых зависят параметры международной 
поддержки, если она вообще необходима
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Конечно, профилактика лучше лечения. Но, 
чтобы правильно лечить, нужно поставить пра-
вильный диагноз и выбрать верные методы. Иначе 
лечение может оказаться хуже болезни. Убеждены, 
что у каждого конфликта свой уникальный набор 
причин. В каждом отдельном случае необходим де-
ликатный и беспристрастный подход, терпеливый 
анализ и поиск уникального решения, прежде все-
го на национальном уровне. Любые шаблоны или 
универсальные «индикаторы» потенциальных кри-
зисов могут быть неверно применены, а значит это 
может только навредить. Примеров этому, к сожа-
лению, немало. Помощь со стороны всемирной ор-
ганизации должна быть нацелена на устранение ко-
ренных причин кризисов, содействие примирению 
и развитию, а не сводиться к мониторингу неких 
неочевидных параметров, которые не находят кон-
сенсуса. Критически важно, чтобы и государства-
члены действовали на основе Устава Организации 
Объединенных Наций, а не спорных концепций на-
подобие «гуманитарной интервенции» или «ответ-
ственности по защите».

Надо сказать и о таком важном вопросе, как 
права человека. Семидесятилетний опыт Органи-
зации показывает, что эта тема нередко искажает-
ся и политизируется для влияния на суверенные 
внутриполитические процессы. А ведь именно 
вмешательство во внутренние дела является самой 
распространенной причиной современных вну-
тренних и международных конфликтов. Организа-
ция Объединенных Наций не должна быть к этому 
причастна.

Права человека, развитие, мир и безопасность, 
безусловно, связаны между собой, но не находят-
ся в прямой зависимости. Само по себе развитие не 
может гарантировать мира, а мирная жизнь не обя-
зательно гарантирует развитие. Поэтому важно не 
только учитывать взаимосвязь, но и четко понимать 
разницу в задачах этих процессов, а также то, какой 
именно орган или структура Организации Объеди-
ненных Наций несет ответственность за продвиже-
ние каждого из этих понятий. Важно, чтобы подраз-
деления системы Организации Объединенных На-
ций, занимающиеся миротворчеством, мирострои-
тельством, превентивной дипломатией, содействи-
ем развитию, правами человека и гуманитарным 
содействием, четко следовали своим мандатам и не 
вторгались в зоны ответственности друг друга. Это 
в полной мере относится и к функциям страновых 

команд Организации Объединенных Наций и их 
руководителей — резидентов-координаторов. Мы 
осторожно относимся к предложению фокусиро-
вать их работу на прогнозировании потенциальных 
конфликтов. На наш взгляд, в приоритете их рабо-
ты должно быть решение существующих проблем и 
устранение коренных причин кризисов, повышение 
потенциала и эффективности государственных ин-
ститутов, а не дублирование или подмена их рабо-
ты. Что касается миростроительного содействия, то 
его параметры должны определяться приоритетами 
принимающей стороны при поддержке специально-
го межгосударственного консультативного органа 
— Комиссии Организации Объединенных Наций 
по миростроительству.

Мы согласны с необходимостью обеспечения 
адекватного, предсказуемого и стабильного фи-
нансирования миростроительного содействия Ор-
ганизации Объединенных Наций. Генеральный 
секретарь Организации Объединенных Наций уже 
обладает для этого всеми необходимыми полномо-
чиями и инструментами. В частности, Генеральный 
секретарь возглавляет Координационный совет. В 
рамках этой структуры он имеет право привлекать 
к работе по миростроительству и «сохранению 
мира» все специальные учреждения, программы 
и фонды Организации Объединенных Наций. Это 
позволило бы не только мобилизовать ресурсы, но 
и осуществлять скоординированный подход к ре-
шению административно-финансовых проблем. В 
свою очередь, программы и фонды Организации 
Объединенных Наций могли бы использовать свой 
опыт работы с неправительственными организаци-
ями и частным сектором. Налаживание такой коор-
динации, ко всему прочему, позволило бы избежать 
дублирования усилий.

Только беспристрастный, неполитизированный 
и транспарентный подход к миростроительству 
и «сохранению мира» может способствовать эф-
фективности работы на этом направлении. Важно, 
чтобы такая помощь осуществлялась в поддержку 
усилий самих принимающих государств, без мен-
торства и навязывания шаблонных рецептов. Толь-
ко в этом случае содействие Организации Объеди-
ненных Наций в области миростроительства имеет 
шансы осуществить качественный скачок и способ-
ствовать достижению устойчивого мира.
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Г-н Эльнур (Судан) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего делегация нашей страны хотела бы выра-
зить свою благодарность и признательность Пред-
седателю Генеральной Ассамблеи за проведение 
этого заседания высокого уровня по чрезвычайно 
важному вопросу о миростроительстве и сохране-
нии мира. Я хотел бы также поблагодарить Гене-
рального секретаря Антониу Гутерриша за его до-
клад по этому вопросу (A/72/707).

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил представитель Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/72/PV.83).

Стремление к достижению мира всегда было 
центральным элементом международных дипло-
матических усилий. В 1945 году это стремление 
привело к созданию Организации Объединенных 
Наций с целью избавить человечество от бедствий 
войны. В основе усилий по достижению мира как 
на международном, так и на региональном уровнях 
лежит ряд важнейших элементов, главным из кото-
рых является уважение Устава Организации Объ-
единенных Наций и норм международного права, 
а также уставов соответствующих региональных 
организаций.

Многочисленные внутренние вооруженные 
конфликты во многих развивающихся странах на-
глядно демонстрируют наличие тесной и непосред-
ственной связи между миром и развитием. Недо-
статочное развитие, или его отсутствие, зачастую 
приводит к возникновению вооруженных конфлик-
тов, которые, в свою очередь, препятствуют дости-
жению устойчивого развития. Этот порочный круг. 
В идентичных резолюциях Генеральной Ассамблеи 
и Совета Безопасности по данному вопросу (ре-
золюции 70/262 и резолюции 2282 (2016) соответ-
ственно) подчеркивается тесная взаимосвязь между 
миростроительством и сохранением мира и дости-
жением развития. Поэтому для избежания будущих 
конфликтов в развивающихся странах необходимо 
обеспечить расширение возможностей этих стран 
в плане достижения целей в области устойчивого 
развития и осуществления Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. В 
этой связи можно отметить, что первым шагом на 
пути к расширению возможностей развивающихся 
стран, в настоящее время страдающих от внутрен-
них конфликтов, по достижению целей в области 

устойчивого развития является оказание им под-
держки в их усилиях по достижению мира. Без это-
го достижение какого-либо экологического или со-
циально-экономического развития будет трудным 
— или даже невозможным.

Наша делегация хотела бы внести несколько 
предварительных предложений относительно спо-
собов содействия коллективным усилиям по дости-
жению конечной цели миростроительства и сохра-
нения мира.

Во-первых, необходимо осуществить струк-
турные изменения в гуманитарной деятельности, с 
тем чтобы помочь людям получить достойные ис-
точники средств к существованию, увязав нашу гу-
манитарную деятельность с усилиями по достиже-
нию мира, с тем чтобы предоставить получателям 
гуманитарной помощи возможность жить достойно 
и сохранить свое достоинство и помочь им стать 
поставщиками, а не получателями гуманитарной 
помощи.

Во-вторых, для миротворческих операций но-
вого поколения необходимо заложить фундамент, 
основанный на двух главных подходах: традици-
онном миротворчестве, или на так называемых 
«жестких» миротворческих операциях, и на «мяг-
ком» миротворчестве, предусматривающем ока-
зание поддержки программам миростроительства 
и сохранения мира с самого начала учреждения 
операций по поддержанию мира, а также необхо-
димо создать во всех миротворческих операциях 
подразделения по вопросам поощрения развития. 
Кроме того, нужно создать механизм координации 
действий миротворческих операций и страновых 
групп Организации Объединенных Наций, в кото-
ром повышенное внимание будет уделяться инже-
нерным работам, таким как строительство дорог, 
бурение скважин и создание инфраструктуры для 
оказания основных услуг.

В-третьих, необходимо как можно быстрее по-
высить роль Организации Объединенных Наций 
в посреднических усилиях, прилагаемых для уре-
гулирования конфликтов, и в то же время в мак-
симальной степени сократить негативные послед-
ствия конфликтов.

В-четвертых, нужно укрепить стратегическое 
партнерство между Организацией Объединен-
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ных Наций и соответствующими региональными 
организациями.

В-пятых, в каждом конфликте нам следует учи-
тывать местные условия и применять новаторские 
решения и инициативы в сотрудничестве с прави-
тельствами принимающих стран и местными общи-
нами и с учетом их потребностей и обстоятельств. 
Не следует концентрировать внимание только на 
тех направлениях действий, которые поддержива-
ют доноры, и игнорировать другие жизненно важ-
ные сферы, необходимые для миростроительства и 
сохранения мира.

В-шестых, нам необходимо усилить финанси-
рование Фонда миростроительства. В этой связи 
делегация нашей страны хотела бы заявить, что мы 
поддерживаем предложения, сделанные Генераль-
ным секретарем в его докладе о миростроительстве 
и сохранении мира.

В-седьмых, нужно уделять пристальное вни-
мание подбору высококвалифицированных и влия-
тельных специалистов, обладающих богатым опы-
том работы в Организации Объединенных Наций, 
на посты руководителей страновых групп Органи-
зации Объединенных Наций в тех странах, где про-
исходят конфликты.

Опыт Судана показывает нам, что отсутствие 
развития или низкий уровень развития является 
причиной внутренних раздоров, которые порожда-
ют новые конфликты, истощающие ресурсы страны 
и препятствующие реализации проектов развития. 
Это бросает тень на репутацию страны, подрывает 
ее отношения с международным сообществом и не 
позволяет получать займы и инвестиции из частно-
го сектора. В результате обостряются нищета и ли-
шения, сужаются экономические перспективы, что 
создает благодатную почву для новых конфликтов. 
Поэтому один из эффективных путей предотвраще-
ния новых внутренних конфликтов и сохранения 
мира в этих странах состоит в поддержке развития 
путем инвестирования во все сферы деятельности 
с целью оказания развивающимся странам помощи 
в достижении целей в области устойчивого разви-
тия и в реализации Повестки дня на период до 2030 
года.

Нынешняя ситуация в Дарфуре открывает пер-
спективы претворения в жизнь нового видения ми-
ростроительства и сохранения мира путем перехода 

от миротворчества к миростроительству и сохране-
нию мира на основе устранения коренных причин 
конфликта в Дарфуре. Это делается путем поддерж-
ки страновой группы Организации Объединенных 
Наций и путем использования части имеющихся у 
Смешанной операции Африканского союза-Орга-
низации Объединенных Наций в Дарфуре ресурсов 
для поддержки усилий, которые в штатах Дарфура 
прилагаются для обеспечения развития. Эти штаты 
обладают большими природными и человечески-
ми ресурсами, которые при поддержке со стороны 
международного сообщества могли бы стать исход-
ной основой для быстрого экономического роста и 
беспрецедентных перемен в регионе. Работа в этом 
направлении обеспечит рабочие места молодежи, 
позволит укрепить доверие между различными 
слоями общества и предотвратить губительные 
трения между фермерами и скотоводами, а также 
даст возможность создать благоприятные условия 
для успешного осуществления программ разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции.

В заключение делегация нашей страны подчер-
кивает важность использования международным 
сообществом, в частности Организацией Объеди-
ненных Наций, той блестящей возможности, ко-
торая открылась перед ним в плане обеспечения 
миростроительства и сохранения мира в Дарфуре. 
Это позволит реализовать чаяния народа Дарфура 
и станет примером успешной деятельности Орга-
низации Объединенных Наций, позволяющим ак-
тивизировать ее роль в миростроительстве и со-
хранении мира, который можно будет использовать 
и применять в других регионах. Делегация нашей 
страны надеется, что международное сообщество 
не упустит этой прекрасной возможности. Мы 
вновь заявляем о нашей готовности в полной мере 
сотрудничать со всеми региональными и междуна-
родными партнерами и координировать свои дей-
ствия с ними в деле достижения этой благородной 
цели. Давайте все вместе будем прилагать усилия 
для того, чтобы начать новую эру в миростроитель-
стве и сохранении мира для Организации Объеди-
ненных Наций.

Г-жа Беклз (Тринидад и Тобаго) (говорит по-
английски): Тринидад и Тобаго благодарит Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи за созыв этого засе-
дания высокого уровня по очень важному вопросу 
миростроительства и сохранения мира, особенно 
во времена, когда во многих частях планеты мира 
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нет. В качестве важной основы нашей дискуссии у 
нас есть идентичные резолюции Генеральной Ас-
самблеи и Совета Безопасности (резолюция 70/262 
и резолюция 2282 (2016)) об обзоре миростроитель-
ной архитектуры. Следует отметить, что в этих ре-
золюциях подчеркивается необходимость улучше-
ния государствами-членами совместной работы по 
сохранению мира на всех этапах конфликта.

В этой связи Тринидад и Тобаго считает, что 
данные прения являются одним из средств даль-
нейшего укрепления многосторонности как одного 
из важнейших инструментов преодоления проблем, 
стоящих в области миростроительства и сохране-
ния мира. Это — важный шаг на пути углубления 
эффективной многосторонности, поскольку отсут-
ствие многосторонности само по себе несет угрозу 
миру. Мы согласны с мнением Генерального секре-
таря, которое изложено в его докладе по этому во-
просу (А/72/707) и согласно которому сохранение 
мира является одной из главных задач, в первую 
очередь, государств-членов.

В этом самом зале в 2015 году государства-чле-
ны приняли Повестку дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года (резолюция 70/1). 
Принятие этого исторического соглашения стало 
еще одним подтверждением триумфа многосто-
ронности, поскольку этот документ ставит во гла-
ву угла подход, который ориентирован на нужды и 
интересы людей и никого не оставляет в стороне. 
Однако эта всеобъемлющая и масштабная повестка 
дня не должна затеряться в риторике. Поэтому Три-
нидад и Тобаго поддерживает точку зрения, соглас-
но которой мир без развития невозможен, развитие 
без мира невозможно, развитие и мир без уважения 
прав человека и верховенства права невозможны.

Наша задача состоит в том, чтобы сделать нашу 
планету мирной и безопасной. Это особо актуально 
для малых государств, поскольку их право на без-
опасное, суверенное и мирное существование мо-
жет быть гарантировано лишь неукоснительным 
соблюдением международного права, строгим ува-
жением всеми государствами целей и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций, а так-
же механизмом обеспечения коллективной безопас-
ности, каковым является Совет Безопасности. Для 
таких малых государств, как Тринидад и Тобаго, 
и всех государств — членов Карибского сообще-
ства поддержание международного мира и безопас-

ности, включая миростроительство и сохранение 
мира, имеет особое значение. Мы прекрасно пони-
маем, что наше устойчивое развитие тесно связано 
с безопасностью нашего народа. Тринидад и Тобаго 
расположен в регионе, в котором нет вооруженных 
конфликтов, но который страдает от вооруженно-
го насилия. Транснациональная организованная 
преступность и ее глобальные сети бросают се-
рьезный вызов безопасности государств, особенно 
безопасности малых островных развивающихся 
государств. В стратегии борьбы с преступностью и 
обеспечения безопасности Карибского сообщества 
транснациональная организованная преступность 
определяется как непосредственная серьезная угро-
за. Она негативно влияет на функционирование го-
сударственных институтов, повышает уязвимость 
системы государственного управления и усиливает 
нестабильность. При этом она подрывает основы 
нашей демократии — верховенство права, права че-
ловека и развитие.

Прочного мира можно достичь лишь в том слу-
чае, если женщины будут активнее участвовать в 
процессах принятия решений, касающихся миро-
строительства и постконфликтного развития. По-
этому в знак признания важного вклада женщин в 
утверждение мира и развития Тринидад и Тобаго 
внес резолюцию 65/69 о женщинах, разоружении, 
нераспространении и контроле над вооружениями 
и с 2010 года является ее главным автором. 

Тринидад и Тобаго согласен с тем, что для до-
стижения устойчивого мира и развития важно, что-
бы финансирование миростроительства и финан-
сирование развития были тесно увязаны между со-
бой. Мы призываем искать новаторские механизмы 
финансирования, которые будут в большой мере 
способствовать оказанию странам помощи в полу-
чении доступа к средствам для финансирования 
миростроительства и развития.

Наконец, наша страна призывает всех членов 
международного сообщества подтвердить свою го-
товность к сотрудничеству с государствами-члена-
ми, межправительственными и неправительствен-
ными организациями в деле оказания Организации 
Объединенных Наций помощи в полном претворе-
нии в жизнь нашей приверженности построению и 
сохранению мира.

Г-н Миланович (Сербия) (говорит по-
английски): Я благодарю Председателя Генеральной 
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Ассамблеи Его Превосходительство г-на Миро-
слава Лайчака за инициативу организации этого 
важного заседания. Такой шаг подтверждает его 
твердую приверженность делу предотвращения 
конфликтов и сохранения мира.

Сербия присоединяется к заявлению, сделан-
ному ранее наблюдателем от Европейского союза 
(ЕС) (см. A/72/PV.83). Однако в своем националь-
ном качестве я хотел бы также отметить следующие 
моменты.

Рост числа конфликтов и взаимосвязанных кри-
зисов имеет далеко идущие последствия и сопряжен 
с социальной напряженностью и нестабильностью. 
Эти конфликты и кризисы зачастую создают все бо-
лее сложные, деструктивные угрозы и проблемы и 
порождают неуверенность в будущем. Мир и без-
опасность, развитие и права человека постоянно 
стоят в центре внимания Организации Объединен-
ных Наций, но комплексный характер современных 
вызовов требует применения новаторских подходов 
в процессе поиска коллективных решений. Для это-
го нам нужно укреплять многостороннюю систему 
и повышать роль Организации, в том числе путем 
адаптации ее системы к требованиям нашего вре-
мени. Миростроительство и сохранение мира в 
этом плане — не исключение.

Сербия приветствует представление во испол-
нение пункта 30 идентичных резолюций Генераль-
ной Ассамблеи (резолюция 70/262) и Совета Без-
опасности (резолюция 2282 (2016)) об обзоре миро-
строительной архитектуры доклад Генерального 
секретаря о миростроительстве и сохранении мира 
(A/72/707), основной идеей которого является необ-
ходимость на всех этапах конфликта прилагать бо-
лее эффективные и решительные усилия для уста-
новления мира. Поскольку конфликты возникают 
параллельно в различных частях мира, а миротвор-
ческие усилия часто напряжены до предела и на-
ходятся на исходе, как никогда важной становится 
роль дипломатии в областях предотвращения, по-
средничества и мирного урегулирования конфлик-
тов. Вышеназванные документы являются прочной 
основой для дальнейшего укрепления наших со-
вместных действий.

Конфликты редко возникают на пустом месте, 
их причины многочисленны и глубоки. Такие вза-
имосвязанные задачи, как искоренение нищеты, 
политическая неопределенность, нехватка продо-

вольствия и воды, ликвидация неравенства, лежат 
в основе Повестки дня в области устойчивого раз-
вития на период до 2030 года и не должны решаться 
изолированно. Мир можно утвердить только путем 
выполнения Повестки дня на период до 2030 года. 
Ведь, как сказал Генеральный секретарь, в Повест-
ке дня на период до 2030 года излагается общая 
концепция общества, к построению которого стре-
мится весь мир.

Мы прекрасно знаем, что экономический рост 
и развитие должны быть устойчивыми и что они 
предусматривают защиту окружающей среды, ис-
коренение нищеты, достижение гендерного равен-
ства и прекращение насилия над женщинами и де-
вочками. Эконмический рост и развитие без мира и 
стабильности невозможны, а долговременный мир 
и стабильность невозможны без экономического 
роста, развития и уважения прав человека. Опыт, 
который Сербия приобрела в последние два деся-
тилетия, показывает, что эта правильная парадигма 
вполне очевидна и обоснована. Устойчивого разви-
тия нельзя достичь без построения миролюбивого и 
открытого общества, содействия верховенству пра-
ва на всех уровнях, обеспечения всеобщей справед-
ливости, эффективных и сильных институтов вла-
сти на национальном и международном уровнях.

Важность регионального и субрегионального 
измерения в решении вопроса о миростроитель-
стве и сохранении мира трудно переоценить. На За-
падные Балканы с различной целью и в различные 
периоды времени пришли разные международные 
организации, которые продвигают всесторонние 
процессы, необходимые для урегулирования со-
временных конфликтов и для обеспечения миро-
строительства. Как страна, где работает ряд меж-
дународных и региональных организаций, Сербия 
понимает и признает, что тесное сотрудничество с 
главными международными и региональными ор-
ганизациями имеет большое значение для установ-
ления новых гармоничных партнерских связей.

В этой связи я хотел бы подтвердить заявление, 
которое наша страна уже неоднократно делала. 
Присутствие Миссии Организации Объединенных 
Наций по делам временной администрации в Косо-
во (МООНК) имеет важнейшее значение для обе-
спечения стабильности в Косово и Метохии и для 
создания благоприятных условий для надежного и 
прочного решения этого вопроса. Сербия высоко 
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оценивает также усилия, которые МООНК прила-
гает для создания условий, способствующих обе-
спечению безопасности, процветания и уважения 
прав человека во всех общинах, проживающих в 
этих местах. Мы также высоко оцениваем бесцен-
ный вклад, который вносят другие международные 
организации, работающие под эгидой Организации 
Объединенных Наций, такие как Силы для Косово, 
Миссия Европейского союза по вопросам закон-
ности и правопорядка в Косово и миссия в Косово 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе, а также специализированные учреждения 
Организации Объединенных Наций. Постоянное 
присутствие таких структур, особенно МООНК, в 
самом южном крае Сербии необходимо для обеспе-
чения общей безопасности и стабильности во всем 
регионе и для осуществления соглашений, достиг-
нутых в рамках диалога между Белградом и При-
штиной, который проходит при содействии ЕС.

Я хотел бы отметить, что в этом диалоге серб-
ская сторона постоянно подтверждает свое стрем-
ление к конструктивизму и свою готовность идти 
на трудные уступки. Она содействует поиску вза-
имоприемлемых решений многим сложным вопро-
сам. Мы включились в этот процесс с уверенно-
стью в том, что урегулирование всех нерешенных 
вопросов на нейтральной основе будет способство-
вать обеспечению мира, стабилизации и созданию 
условий для беспрепятственного продвижения За-
падных Балкан в члены ЕС. Урегулировать все не-
решенные вопросы и построить стабильный регион 
можно только с помощью ответственного диалога.

В заключение я хотел бы сказать, что мы все 
знаем о том, что во многих частях мира существует 
множество проблем, что безопасность зыбка и вос-
становить ее трудно и что для решения этих про-
блем мы должны демонстрировать твердую волю 
и напряженно работать. Однако в то же время нас 
не должен обескураживать или устрашать тот путь, 
который мы, возможно, будем призваны пройти. 
Действительно, как однажды сказал Генеральный 
секретарь Хаммаршельд, никогда не измеряйте вы-
соту горы, пока не достигнете вершины, ибо только 
тогда вы увидите, какой низкой она была. В инте-
ресах обеспечения того, чтобы мы все были частью 
Организации Объединенных Наций, которая со-
ответствует поставленной цели, наши обсуждения 
должны проводиться на транспарентной и всеох-

ватной основе, и наши взгляды должны быть твердо 
нацелены на достижение мира.

Г-н Жимольека (Ангола) (говорит по-
английски): Для нас большая честь выступать на 
этом своевременном и важном заседании, посвя-
щенном настоятельной задаче миростроительства 
и сохранения мира, и мы выражаем признатель-
ность Председателю Генеральной Ассамблеи за его 
организацию.

Ангола присоединяется к заявлению, сделанно-
му представителем Венесуэлы от имени Движения 
неприсоединившихся стран (см. A/72/PV.83).

Вначале я хочу поддержать мнение, выражен-
ное заместителем Генерального секретаря Аминой 
Мохаммед в ходе открытых прений Совета Безопас-
ности по вопросу об операциях по поддержанию 
мира, проведенных 29 августа 2017 года: выполне-
ние повестки дня в области сохранения мира под-
разумевает ведущую роль в этом деле государств-
членов и их населения, выдвижение на первый план 
политических решений и предотвращения конфлик-
тов и принятие на взаимодополняющей основе всех 
необходимых мер на трех основных направлениях 
деятельности Организации Объединенных Наций 
— поддержания мира и безопасности, защиты прав 
человека и обеспечения развития (см. S/PV.8033).

Предотвращение конфликтов и мирные процес-
сы должны осуществляться с опорой на принцип 
национального руководства, всеобщего участия и 
проводиться с учетом потребностей и вклада в дело 
развития и мира всех слоев общества, включая жен-
щин и молодежь. Характер нынешних проблем тре-
бует того, чтобы мы объединили все наши усилия в 
пользу мира и безопасности, прав человека и устой-
чивого развития. Так, в резолюциях идентичного 
содержания об обзоре миростроительной архитек-
туры, принятых Генеральной Ассамблеей (резолю-
ция 70/262) и Советом Безопасности (резолюция 
2282 (2016) 27 апреля 2016 года, была особо отме-
чена основополагающая роль женщин и молодежи 
в миростроительстве и сохранении мира. В связи с 
этим я хотел бы особо отметить важность доклада 
Генерального секретаря (A/72/707), в котором при-
водится обзор хода осуществления этих резолюций 
и подчеркивается актуальность проводимых им 
реформ в сферах мира и безопасности, развития и 
управления. Кроме того, эти знаменательные резо-
люции способствовали продвижению концепции 
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сохранения мира, с тем чтобы повысить согласован-
ность усилий системы Организации Объединенных 
Наций в деле оказания помощи национальным пра-
вительствам на каждом этапе конфликта.

Ангола поддерживает деятельность Генераль-
ного секретаря, относящуюся к процессу реформ. 
Для достижения прочного мира и устойчивого 
развития нам будет необходимо предпринять ре-
шительные коллективные действия и укрепить со-
трудничество и партнерские связи, в том числе с 
предпринимателями, финансовыми учреждениями, 
гражданским обществом, а также региональными и 
субрегиональными организациями.

После долгого периода войны и разрушения, за-
тронувшего ее социальную, экономическую и, пре-
жде всего, человеческую составляющие, Ангола в 
настоящее время живет в условиях мира и прила-
гает смелые усилия для содействия социально-эко-
номическому развитию, а также углубления демо-
кратии. Мы можем считать это примером успеха, 
которым должны гордиться все государства мира.

В заключение я хотел бы задать следующий во-
прос: разумно ли обсуждать миростроительство и 
сохранение мира на фоне того, как наши действия 
приводят к возникновению напряженности в дру-
гих частях мира?

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Я принял к сведению напоминание Председателя, 
касающееся протокола этого заседания. Я поддер-
живаю это и перейду непосредственно к своему 
заявлению.

Три года назад во исполнение международных 
обязательств по достижению глобального мира и 
процветания мы приняли Повестку дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года в ка-
честве глобальной программы устойчивого разви-
тия. Первая задача цели 16 в области устойчивого 
развития, которая посвящена миру, правосудию и 
прочным институтам, заключается в том, чтобы 
значительно сократить распространенность всех 
форм насилия и уменьшить показатели смертно-
сти от этого явления во всем мире. На протяжении 
последних двух дней один за другим ораторы вы-
ражали глубокую озабоченность по поводу про-
должающейся борьбы за достижение мира во всем 
мире, подчеркивая важность предотвращения кон-

фликтов и отмечая, что мир является непременным 
условием развития.

По-видимому, мы едины в том, что касается на-
шего стремления создать мир, свободный от кон-
фликтов. Однако сводки новостей ежедневно напо-
минают нам о том, что мы не достигли этой цели. 
Вооруженные конфликты и другие формы насилия 
продолжают приводить к росту жертв среди ни в 
чем не повинных гражданских лиц, включая на-
ших миротворцев. Я считаю, что нам следует резко 
активизировать наши коллективные усилия, с тем 
чтобы переключить внимание на предотвращение 
конфликтов и устранение первопричин конфлик-
тов, устойчивое развитие и права человека как 
средство достижения мира. Мы должны уделять 
более пристальное внимание стратегиям предот-
вращения конфликтов.

Мы должны способствовать расширению уча-
стия женщин, молодежи и религиозных общин, 
включая частный сектор. Мы должны мобили-
зовать достаточное, предсказуемое и устойчивое 
финансирование. Мы должны перейти к более все-
охватным стратегиям, которые гарантировали бы 
более широкий равный доступ к природным ре-
сурсам, основные услуги, безопасность, справед-
ливость, демократию и надлежащее управление. 
И мы должны инвестировать средства в развитие 
людских ресурсов. Эти усилия будут содействовать 
достижению целей в области устойчивого развития 
в интересах всех. Не может быть устойчивого раз-
вития без мира и не может быть мира без устой-
чивого развития. Давайте прислушаемся к смыслу 
старинной африканской пословицы: когда слоны 
дерутся, страдает трава.

Намибия является независимой в течение вот 
уже 28 лет. Так как мы ежедневно слышим о тяже-
лых конфликтах и ситуациях во всем мире, я хотел 
бы, чтобы пример Намибии внушил надежду. Да, 
наша страна по-прежнему сталкивается с пробле-
мами, многие из которых являются прямым след-
ствием длительной войны, насилия и тягот, связан-
ных с системой апартеида, в условиях которой наш 
народ жил на протяжении долгих десятилетий. Од-
нако, как заявил президент Хаге Гейнгоб в ходе его 
инаугурации в качестве третьего президента Нами-
бии, наш народ выработал новую идеологию, для 
того чтобы преодолеть ненависть прошлого.
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Намибийцы преисполнены решимости осу-
ществлять политику примирения, что не было из-
бавлено от трудностей, однако оказалось весьма 
успешным в деле сплочения нашего народа. Это 
привело к укреплению солидарности, сотрудни-
чества и доверия. Стабильная обстановка создает 
благодатную почву, чтобы правительство воплоти-
ло в жизнь свою повестки дня в области развития с 
целью повысить качество жизни народа Намибии. В 
результате уже наблюдается успех в плане повыше-
ния уровня услуг, в частности в таких областях, как 
образование, а также снижение материнской и мла-
денческой смертности и смертности в результате 
ВИЧ/СПИДа. На международном уровне Намибия 
поддерживает миростроительство, принимая уча-
стие в ряде миссий по поддержанию мира, а также 
взяв на себя ведущую роль в представлении резо-
люции 1325 (2000), в которой подчеркивается роль 
женщин в обеспечении мира и безопасности.

Таковы результаты миростроительной деятель-
ности, которые мы наблюдаем в Намибии благода-
ря помощи Организации Объединенных Наций и 
других партнеров. Что касается ситуации в регио-
не, то нам действительно все еще предстоит пройти 
определенный путь в преодолении экономических 
и политических проблем, но давайте не будем забы-
вать о том, насколько далеко мы продвинулись впе-
ред. Мы по-прежнему преисполнены решимости 
преодолеть эти трудности и добиться того, чтобы 
в нашей борьбе за освобождение людей от нищеты 
и голода посредством экономической эмансипации 
никто не был забыт.

Именно в этом контексте Африка разработала 
свой план в области развития — Повестку дня на 
период до 2063 года — в котором описывается «Аф-
рика, которой мы хотим». Поэтому в наших коллек-
тивных усилиях по выводу Африки на путь к устой-
чивому миру мы приняли решение добиваться того, 
чтобы «к 2020 году умолкли пушки». Само по себе 
это является вкладом в дело всеобщего разоруже-
ния. Важно рассматривать разоружение с точки 
зрения не только ядерного и химического оружия, 
но также стрелкового оружия и легких вооружений, 
которые вызывают страдания и подрывают мир и 
стабильность на глобальном Юге. Мы настоятельно 
призываем мировое сообщество наций присоеди-
ниться к нам в этой важной инициативе.

В заключение я хотел бы выразить личное 
убеждение президента-основателя Намибии и 
отца нации Его Превосходительства г-на Сэма 
Нуйомы, который напомнил нам, что наши общие 
цели и задачи достижимы и выполнимы, ибо ког-
да люди едины в своем стремлении к общему бла-
гу для всех членов общества, они всегда выходят 
победителями.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Председа-
теля Генеральной Ассамблеи Его Превосходитель-
ство г-на Мирослава Лайчака за организацию этого 
важного совещания высокого уровня по теме «Ми-
ростроительство и сохранение мира».

Нельзя было бы выбрать более подходящий 
момент для проведения этого совещания высоко-
го уровня, учитывая беспрецедентные вызовы, 
связанные с поддержанием международного мира 
и безопасности, с которыми сталкивается Орга-
низация Объединенных Наций. Все указывает на 
то, что мы переживаем период, который характе-
ризуется растущей геополитической напряженно-
стью в отношениях между крупными державами. 
Распространение оружия массового уничтожения 
становится одной из основных угроз. Терроризм и 
насильственный экстремизм также по-прежнему 
создают серьезную угрозу международному миру 
и безопасности. Киберпреступность и возможность 
нарушения работы важнейших объектов инфра-
структуры — это настоящий кошмар. Распростра-
нение стрелкового оружия и легких вооружений 
и расширение деятельности транснациональных 
преступных группировок по-прежнему разжига-
ют нестабильность во всем мире. Тем не менее нас 
обнадеживает продолжающийся процесс реформ, 
проводимых Генеральным секретарем ради того, 
чтобы добиться соответствия Организации постав-
ленной цели в плане реагирования на нынешние 
проблемы в области безопасности.

С учетом огромных проблем в области мира 
и безопасности, с которыми мы сегодня сталки-
ваемся, уделение приоритетного внимания пре-
дотвращению конфликтов — это не просто один 
из вариантов; концепция сохранения мира также 
полностью согласуется с этой важной задачей, и 
это, безусловно, влечет за собой новое изменение 
парадигмы в нашем подходе к тому, как следует 
решать проблемы мира и безопасности. Поэтому 
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мы с удовлетворением отмечаем, что в предлагае-
мой реформе компонента мира и безопасности Ор-
ганизации Объединенных Наций предотвращение 
конфликта и сохранение мира выделены в качестве 
важнейших целей. По нашему мнению, это важно, 
поскольку это обеспечивает необходимую основу 
для координации согласованных мер по устране-
нию первопричин конфликтов и насилия на всех 
этапах конфликта.

Председатель занимает свое место.

Мы считаем, что результаты реформы позво-
лят Организации Объединенных Наций развить 
комплексный потенциал, который поможет всеобъ-
емлющим образом решать современные проблемы 
в области безопасности, в том числе путем сведе-
ния к минимуму числа дублирующих друг дру-
га структур и мандатов, обеспечения повышения 
транспарентности и подотчетности и совершен-
ствования процессов планирования и составления 
бюджетов. Мы полагаем, что в конечном итоге это 
позволило бы повысить способность Организации 
обеспечивать результативную и эффективную опе-
ративную поддержку на местах, в том числе в ус-
ловиях сложной обстановки в плане безопасности 
в районах развертывания миротворческих и спе-
циальных политических миссий. Именно поэтому 
мы приветствуем последний доклад Генерального 
секретаря (A/72/707) об обзоре миростроительной 
архитектуры и его рекомендации, содержащиеся в 
этом докладе.

Вновь и вновь подчеркивается, что мир и без-
опасность, развитие и права человека неразрывно 
связаны между собой, вследствие чего более тес-
ное сотрудничество между различными органами 
Организации Объединенных Наций и другими за-
интересованными сторонами является необходи-
мым условием построения мирного и открытого 
общества. Как явно подчеркивается в последнем 
докладе, решение проблемы институциональной 
раздробленности и обеспечение согласованности 
политики и оперативных мер в работе всей системы 
Организации Объединенных Наций также являет-
ся совершенно необходимым для обеспечения того, 
чтобы предотвращению конфликтов и сохранению 
мира уделялось основное внимание в работе и ме-
роприятиях Организации Объединенных Наций.

Тем не менее мы должны понимать, что мы не 
сможем добиться этого без полноценного исполь-

зования потенциала Комиссии по миростроитель-
ству (КМС), особенно без ее организационной и 
консультативной функций и роли связующего зве-
на в тандеме с главными и другими соответству-
ющими органами Организации Объединенных 
Наций. Поэтому нам необходимо наращивать мас-
штабы такой работы КМС, необходимы постоянное 
внимание и взаимодействие для обеспечения того, 
чтобы Комиссия и впредь содействовала приме-
нению комплексного, стратегического и согласо-
ванного подхода. В этой связи мы приветствуем 
недавние всеобъемлющие рекомендации, которые 
КМС представила Совету Безопасности, по ряду 
региональных и страновых вопросов. Кроме того, 
мы с удовлетворением отмечаем, что Генеральный 
секретарь в своем предложении по реформе под-
черкнул ключевую роль Управления по поддержке 
миростроительства в увязывании компонента мира 
и безопасности с усилиями в области развития и гу-
манитарной деятельностью.

Мы считаем, что Организация Объединенных 
Наций не может в одиночку решать бесчисленное 
множество проблем в сфере международной без-
опасности. Для достижения конечной цели сохра-
нения мира необходимо расширять партнерские 
связи с различными сторонами, такими как реги-
ональные и субрегиональные организации, между-
народные финансовые учреждения, национальные 
правительства и различные общественные и част-
ные организации, на всех этапах циклов конфлик-
та, включая предотвращение, операции по поддер-
жанию мира и специальные политические миссии, 
урегулирование конфликтов и миростроительство. 
Например, усилия по миростроительству, предпри-
нимаемые Африканским союзом (АС) в соответ-
ствии с его рамочной политикой постконфликтного 
восстановления и развития, а также инициативой 
по укреплению солидарности в Африке, несомнен-
но, дополняют работу КМС. Мы надеемся, что Со-
вместный рамочный документ Организации Объ-
единенных Наций и Африканского союза об укре-
плении партнерства в области мира и безопасности 
сыграет ключевую роль в дальнейшем укреплении 
сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и Африканским союзом в области миро-
строительства и сохранения мира в Африке. Кроме 
того, мы приветствуем подписание меморандума о 
взаимопонимании между КМС и Экономическим 
сообществом западноафриканских государств, ко-
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торый закладывает основы сотрудничества и пар-
тнерства в области миростроительства.

По большому счету, сохранение мира — это, 
безусловно, задача государств, и национальная от-
ветственность, а также возможность участия всех 
заинтересованных сторон, включая правительства, 
частный сектор и гражданское общество, имеют 
ключевое значение для достижения цели сохране-
ния мира. Что действительно требуется от Орга-
низации Объединенных Наций и международных 
партнеров, так это содействие укреплению наци-
онального и местного потенциала для сохранения 
мира. Это нужно очень четко разъяснять, и это 
должно быть понято всеми во избежание любых 
недоразумений. Формирование необходимого до-
верия между государствами-членами крайне важно 
для содействия осуществлению и воплощению в 
жизнь этого нового подхода к миростроительству и 
сохранению мира.

Наконец, мы считаем, что необходимо изме-
нить образ мышления, без чего никакие структур-
ные изменения и инновации не смогут помочь нам 
достичь конечной цели обеспечения устойчивого 
мира и безопасности и предотвратить то, что в про-
тивном случае могло бы привести к катастрофи-
ческим и неизмеримым последствиям. Не следует 
считать, что этого слишком сложно или тяжело до-
стичь: для успешного начала мы могли бы просто 
подтвердить наш выбор в пользу многостороннего 
подхода, без которого создание Организации Объ-
единенных Наций было бы немыслимо, и обуздать 
практику недальновидного и беспорядочного про-
движения национальных интересов, — вот на этих 
принципах была основана эта организация, и иг-
норировать эту реальность, как показала Вторая 
мировая война, мы можем только на свой страх и 
риск. Без сомнения, в настоящее время необходимо, 
чтобы государства проявляли большую мудрость в 
отношениях друг с другом.

Г-н Лопес Лавадо (Андорра) (говорит по-
испански): Я хочу начать свое выступление со слов 
благодарности в адрес Председателя Генеральной 
Ассамблеи за организацию этого совещания высо-
кого уровня.

Два года назад Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности приняли две резолюции идентич-
ного содержания об обзоре миростроительной ар-
хитектуры (резолюции 70/262 и 2282 (2016), соот-

ветственно). В них подчеркивается главная ответ-
ственность государств за содействие достижению 
мира и важность укрепления работы Организации 
по предотвращению конфликтов.

Сегодня мы видим, как во всем мире слабеет 
поддержка принципов и ценностей Организации 
Объединенных Наций, и в этой связи мы хотели бы 
подтвердить взятый нами курс на мир и нашу под-
держку многостороннего подхода. Реформы, пред-
ложенные Генеральным секретарем, указывают 
путь к созданию более эффективной и сплоченной 
Организации, лучше приспособленной к решению 
проблем, с которыми сталкивается международное 
сообщество. В этой связи мы заявляем о поддержке 
его предложения (A/72/707) о том, чтобы его мир-
ные инициативы акцентировали повышение эффек-
тивности мер по предотвращению.

Андорра — одно из немногих мест, которой 
столетиями удавалось поддерживать мир. Наши 
учреждения сыграли ключевую роль в укреплении 
прочного мира, заключив пакт между некогда во-
евавшими сторонами. Этот пакт действительно 
выдержал испытание временем и стал основой на-
шей истории, в которой наша институциональная 
архитектура закрепила единство этого инструмен-
та за счет демократического и социального право-
порядка. Несмотря на наши вековые традиции, мы 
знаем, что мир никогда не должен восприниматься 
как нечто само собой разумеющееся. Мы обязаны 
поддерживать культуру, целью и основой которой 
является мир, и это обязательство необходимо под-
держивать, сохранять и распространять в рамках 
многостороннего и целостного подхода.

Что касается предотвращения конфликтов, то 
в ходе этого заседания высокого уровня образова-
ние было выделено в качестве ключевого элемента 
в деле обучения детей и молодежи и воспитания в 
них навыков критического мышления. Кроме того, 
Андорра — это страна, в которой одним из при-
оритетов является образование, в частности вос-
питание в духе глобальной гражданственности. 
Развитие демократической культуры, характеризу-
ющейся уважением разнообразия, и образования в 
интересах устойчивого развития, а также в вопро-
сах прав человека и гендерного равенства, играют 
важную роль в формировании у нашей молодежи 
взглядов и навыков, ориентированных на мирное 
урегулирование конфликтов и тем самым способ-
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ствующих укреплению культуры мира. Поощрение 
культуры мира также должно сопровождаться ре-
формой системы развития. Содействие устойчиво-
му развитию во многом означает устранение пер-
вопричин конфликта. Поэтому мы поддерживаем 
реформы, предлагаемые Генеральным секретарем, 
которые призваны повысить эффективность и по-
дотчетность системы развития Организации Объ-
единенных Наций — новой системы, позволяющей 
добиваться более значимых результатов на местах.

Мы разделяем мнение о том, что мир предпо-
лагает не только отсутствие конфликтов, но и на-
личие условий и механизмов, необходимых для 
мирного урегулирования конфликтов, таких как 
устойчивое развитие, предотвращение и соблюде-
ние прав человека. Андорра хотела бы присоеди-
ниться к международным усилиям по содействию 
созданию и сохранению условий, необходимых для 
устойчивого мира.

Г-жа Экелз-Карри (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Я хотела бы поблаго-
дарить Вас, Председатель Лайчак, за созыв этого 
заседания высокого уровня, чтобы подтвердить 
поддержку концепции сохранения мира — важней-
шего представления о том, что миростроительство 
не ограничивается временными рамками конфлик-
та и распространяется на все этапы конфликта — 
до, во время и после.

Все подразделения системы Организации Объ-
единенных Наций должны участвовать в поддер-
жании мира. Мы должны признать, что мир — это 
не отсутствие конфликта; это не просто «молчание 
пушек». Мир строится с течением времени и часто 
требует полного восстановления отношений меж-
ду правительством и гражданами, а также между 
самими гражданами в обществе, выходящем из 
конфликта или движущемся в сторону конфлик-
та. Сами по себе миссии по поддержанию мира не 
могут обеспечивать долгосрочный мир. Миссии 
могут и должны содействовать созданию условий 
для прочного мира, но они должны быть частью бо-
лее широкой стратегии. Важнее всего то, что пра-
вительства также должны соблюдать свою часть 
договоренностей. Невозможно достичь прочного, 
устойчивого мира, если на местах не будут достиг-
нуты политические решения и не будут взяты обя-
зательства, в том числе по уважению и соблюдению 
основных прав человека. Для того чтобы достичь 

мира, Организация Объединенных Наций должна 
начать действовать иначе. Соединенные Штаты ре-
шительно поддерживают инициативы Генерально-
го секретаря по проведению реформ, центральной 
задачей которых является большая интеграция всех 
компонентов системы Организации Объединенных 
Наций в целях обеспечения более согласованной, 
эффективной и действенной Организации.

Мы полностью поддерживаем решение Гене-
рального секретаря сосредоточить внимание на 
предотвращении конфликтов. Мы должны пере-
ориентировать систему, чтобы она могла успешнее 
предотвращать конфликты путем устранения их 
коренных причин до того, как они приведут к кри-
зису. Мы поддерживаем предложение Генерально-
го секретаря по объединению Управления по под-
держке миростроительства с Департаментом по по-
литическим вопросам — это важное структурное 
изменение. Мы призываем Генерального секретаря 
также принять меры в соответствии с его докладом 
о сохранении мира (A/72/707), включая, в частно-
сти, создание комплексных стратегических рамоч-
ных программ и рамочных программ Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в целях 
развития, а также более широкое сотрудничество 
внутри стран в рамках различных направлений де-
ятельности. Это особенно актуально в контексте 
прав человека.

Мы также призываем Управление по поддержке 
миростроительства выступать в качестве более по-
лезного ресурса для государств-членов, предостав-
ляя подробные примеры передовой практики в об-
ласти миростроительства и сохранения мира. При 
этом мы не считаем, что трата денег на конфликт 
приводит к миру. Как новая инициатива Организа-
ции Объединенных Наций, которая еще пытается 
зарекомендовать себя, миростроительство должно 
финансироваться за счет добровольных взносов и 
не должно увязываться с бюджетом операций по 
поддержанию мира. Мы должны укреплять опе-
ративные связи между поддержанием мира и ми-
ростроительством. Соединенные Штаты выступа-
ют в Совете Безопасности за составление реали-
стичных планов перехода от поддержания мира к 
миростроительству.

Ситуация в Либерии представляет собой пре-
красный пример тесного сотрудничества Совета 
Безопасности и Комиссии по миростроительству. 
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Организация Объединенных Наций сотрудничала 
с правительством и гражданским обществом Либе-
рии, стремясь к утверждению такого плана, кото-
рый могли бы поддержать все стороны. После поч-
ти 15 лет миротворческой деятельности и успешно-
го проведения президентских выборов в прошлом 
году Миссия Организации Объединенных Наций в 
Либерии была закрыта, и правительство Либерии 
в партнерстве со страновой группой Организации 
Объединенных Наций приняло бразды правления. 
Это успешный пример деятельности Организации 
Объединенных Наций и отличная модель, которую 
она может использовать в будущих переходных 
процессах. Хотя все ситуации разные, ключом к 
успеху является всеобщая заинтересованность — 
принимающей страны, сил безопасности и судеб-
ных органов, а также представителей гражданского 
общества, в том числе женщин и лидеров молоде-
жи, правозащитников, экспертов в области право-
судия переходного периода и других. Мирострои-
тельство помогает собрать всех за одним столом, и 
его организационный потенциал дает возможность 
услышать все мнения. Только в таких условиях мо-
жет быть обеспечен эффективный и прочный пере-
ход к миру.

Соединенные Штаты привержены процессу ми-
ростроительства и рассчитывают на сотрудниче-
ство со всеми государствами-членами в деле укре-
пления мира на нашей планете.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за проведение 
этого важного заседания по вопросу о сохранении 
мира с целью найти новый подход к решению за-
дачи установления мира и повышения эффективно-
сти работы нашей Организации, чтобы она могла 
справляться с проблемами современности. В этой 
связи мы благодарим Генерального секретаря за его 
доклад о миростроительстве и сохранении мира 
(A/72/707).

Для миростроительства и сохранения мира не-
обходимы программы и механизмы в области прав 
человека, развития и верховенства права. Мир — 
это не просто отсутствие войны; требуется создать 
условия, которые помогут сохранить его. Королев-
ство Бахрейн приветствует предложенную Гене-
ральным секретарем концепцию реформы Орга-
низации с упором на увязку этого процесса рефор-
мирования с ее тремя основными компонентами 

— правами человека, развитием и миром и безопас-
ностью — в целях выполнения Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года, 
особенно в том, что касается роли женщин и моло-
дежи в установлении и укреплении мира. Для реа-
лизации этой концепции необходимо укрепить все 
органы и подразделения Организации Объединен-
ных Наций и активизировать их усилия путем все-
стороннего учета передовой практики и содействия 
их механизмам и их культуре работы, чтобы позво-
лить Организации повысить эффективность своей 
работы и способность решать проблемы, реализуя 
тем самым всестороннюю концепцию государств-
членов — концепцию Организации, основанной на 
компоненте мира и безопасности.

Под руководством Его Величества короля Ко-
ролевства Бахрейн Хамада бен Исы Аль Халифы, 
премьер-министра Его Королевского Высочества 
принца Халифа бен Сальмана Аль Халифы и за-
местителя главнокомандующего, первого замести-
теля премьер-министра Его Королевского Высо-
чества наследного принца Сальмана бен Хамада 
Аль Халифы Королевство Бахрейн акцентирует 
свой принципиальный подход, построенный на по-
ощрении партнерских связей и сотрудничества со 
всем органами и структурами Организации Объ-
единенных Наций, потому что мы твердо верим в 
ту роль, которую наша Организация должна играть 
в построении более стабильного и процветающего 
мира.

В своем обращении к Генеральной Ассамблее 
на ее семьдесят второй сессии (см. A/72/PV.20) ми-
нистр иностранных дел Королевства Бахрейн Его 
Превосходительство шейх Халед бен Ахмед Аль 
Халифа подчеркнул твердую убежденность Коро-
левства в том, что установление стабильности и 
безопасности на Ближнем Востоке и во всем мире 
требует совместной политической воли, а также се-
рьезных коллективных усилий со всех сторон, что-
бы гарантировать соблюдение основных принци-
пов, на которых строятся взаимоотношения между 
государствами, таких как принцип добрососедства, 
принцип невмешательства во внутренние дела 
других государств и принцип соблюдения между-
народных конвенций и договоров, и чтобы вместе 
мы могли справиться с самой серьезной из стоящих 
перед нами проблем — проблемой терроризма — и 
удерживать государства, различных лиц и органи-
зации от его поддержки и финансирования. Сейчас 
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это приобретает особенно важное значение, потому 
что терроризм больше не является уделом только 
террористических организаций, которым мы можем 
успешно противостоять и которые мы ликвидиру-
ем. Он становится одним из инструментов в руках 
тех государств, которые, преследуя собственные 
узкие интересы, стремятся создать кризисные ситу-
ации в других странах. Тем самым они становятся 
настоящими соучастниками в совершении террори-
стических актов и одним из факторов дестабилиза-
ции международного мира и безопасности.

В свете стратегического значения мира и без-
опасности в нашем регионе, Королевство Бахрейн 
наладило стратегические партнерские связи со сво-
ими союзниками и соседями, чтобы поддержать 
безопасность в регионе, вести борьбу с террориз-
мом и охранять международное маршруты судоход-
ства и торговли.

В заключение позвольте мне заявить, что Коро-
левство Бахрейн продолжит сотрудничать с между-
народным сообществом и Организацией Объеди-
ненных Наций для содействия миру и безопасности 
и тем самым обеспечения устойчивого развития в 
интересах мира и будущих поколений.

Г-н Хиари (Тунис) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за созыв этого заседания высокого уровня 
по построению и сохранению мира. Сегодняшние 
сложные международные конфликты, а также ра-
стущее число внутригосударственных и межгосу-
дарственных конфликтов требуют от нас извлечь 
уроки из нашего опыта, проанализировать меры, 
которые мы приняли и поместить задачу предот-
вращения конфликтов в центр мандата системы 
Организации Объединенных Наций.

Как отметил Генеральный секретарь в своем 
вступительном слове (см. A/72/PV.83), необходимо 
больше инвестировать в предотвращение конфлик-
тов. Средства в размере 233 млрд долл. США, ко-
торые страны израсходовали на гуманитарную де-
ятельность, поддержание мира и прием беженцев, 
следует переориентировать на цели укрепления 
механизмов раннего предупреждения и поддержку 
регионального и национального руководства, с тем 
чтобы способствовать повышению устойчивости 
обществ. В этой связи мы считаем важным остано-
виться на пяти моментах, которые мы считаем клю-
чевыми для эффективного поощрения и сохранения 

мира в рамках всей системы Организации Объеди-
ненных Наций.

Во-первых, как подчеркнул ряд ораторов, со-
хранение мира является одним из трех основных 
направлений деятельности Организации Объеди-
ненных Наций, к которым относятся безопасность, 
права человека и развитие. В этой связи мы счита-
ем, что реализация Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года пойдет на 
пользу всем государствам-членам, и поэтому мы 
должны прилагать все усилия для того, чтобы по-
мочь Организации осуществить ее в полном объ-
еме, используя для этого все силы и возможности. 
Вряд ли необходимо напоминать, что нищета, соци-
альное отчуждение и системное неравенство спо-
собствуют возобновлению конфликтов.

Во-вторых, мы считаем, что поощрение общин-
ных инициатив, направленных на укрепление соци-
альной сплоченности и поиск решений для местных 
проблем на низовом уровне, по-прежнему имеет 
первостепенное значение. Генеральный секретарь 
увязал эту концепцию с Повесткой дня на пери-
од до 2030 года, в частности с целью 16 в области 
устойчивого развития, и подтвердил, что поощре-
ние социальной сплоченности является вкладом в 
поддержание мира, ведь это будет способствовать 
тому, чтобы разнообразие рассматривалось как 
преимущество, а не как угроза. По мере того, как 
общества становятся более многокультурными, 
многоэтническими и многоконфессиональными, 
люди должны чувствовать, что их личность ценит-
ся даже в том случае, когда они относят себя к более 
широкому сообществу. Сообщества и местные ор-
ганизации лучше всего могут вывести свои потреб-
ности на первый план и обсудить возможные пути 
их решения.

В-третьих, содействие сохранению мира тесно 
связано с особой ролью женщин в работе по устра-
нению причин, лежащих в основе конфликтов. Мы 
должны сделать выбор в пользу активного повы-
шения их руководящей роли на различных уровнях 
и в различных контекстах. В этой связи мы при-
ветствуем увеличение на 50 процентов расходов 
по программам Фонда миростроительства, ориен-
тированным на результаты работы женщин на ме-
стах. Это имеет поистине решающее значение для 
поощрения их конструктивного участия в процессе 
посредничества, как уже было сказано в резолюции 
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1325 (2000) Совета Безопасности, касающейся жен-
щин и мира и безопасности, а также в других резо-
люциях Генеральной Ассамблеи о посредничестве.

В-четвертых, в своем докладе (A/72/707) Ге-
неральный секретарь говорит об осуществлении 
резолюции 70/262 Генеральной Ассамблеи и резо-
люции 2282 (2016) Совета Безопасности по обзору 
миростроительной архитектуры Организации Объ-
единенных Наций, вариантах повышения объемов, 
реструктуризации и лучшего определения приори-
тетности финансирования деятельности в области 
миростроительства. В докладе обозначены возмож-
ности для инновационного финансирования, в том 
числе за счет экономии средств на основе бюджет-
ного партнерства между миротворческими опера-
циями и частным сектором. Как государства-члены 
мы должны внимательно рассмотреть различные 
варианты, предложенные Генеральным секретарем 
для обеспечения устойчивого и предсказуемого ре-
агирования на конфликты.

В-пятых, как отмечается в совместном докла-
де Организации Объединенных Наций и Всемир-
ного банка «Пути к миру: инклюзивные подходы 
к предотвращению конфликтов с применением на-
силия» (“Pathways for Peace: Inclusive Approaches 
to Preventing Violent Conflict”), расширение систе-
мы превентивных мер может сэкономить от 20 до 
70 млрд долл. США в год. Упор на предотвращение 
должен быть нашей приоритетной задачей и конеч-
ной целью.

В заключение, в соответствии с Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций и мандатом По-
вестки дня на период до 2030 года мы обязаны обе-
спечить, чтобы предотвращение пронизывало все 
компоненты работы Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы мы могли эффективно работать 
для обеспечения прочного мира.

Г-жа Игиль (Алжир) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотела бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за созыв этого важного заседания, 
которое является важной вехой в наших общих 
усилиях по достижению мира. Я хотела бы так-
же поблагодарить Генерального секретаря за его 
обстоятельный доклад о миростроительстве и со-
хранении мира (A/72/707), который демонстрирует 
его твердую и решительную приверженность делу 
предотвращения конфликтов. Мы поддерживаем 
его усилия, направленные на то, чтобы предотвра-

щение конфликтов занимало центральное место в 
повестке дня Организации Объединенных Наций 
в области мира и безопасности после проведения 
предложенных им взаимодополняющих друг друга 
реформ.

Принятие Генеральной Ассамблеей и Советом 
Безопасности исторических идентичных резолю-
ций по обзору миростроительной архитектуры 
Организации Объединенных Наций (резолюции 
70/262 и 2282 (2016), соответственно), безусловно, 
стало поворотным моментом в подходе Организа-
ции Объединенных Наций к предотвращению кон-
фликтов и подтверждением приверженности Орга-
низации Объединенных Наций сохранению мира 
в качестве всеобъемлющей цели и в качестве про-
цесса урегулирования порождаемых конфликтами 
проблем и создания основы для выработки долго-
временных решений. Анализируя сложный харак-
тер современных конфликтов, мы должны признать 
важное значение предотвращения конфликтов, 
раннего предупреждения, превентивной диплома-
тии и смены парадигмы в направлении выработки 
целостного подхода, отдающего приоритет поли-
тическим решениям, а не разрешению конфликтов 
после того, как они разразятся, и положенного в ос-
нову концепции, согласно которой сохранение мира 
охватывает все циклы конфликта и является ключе-
вым фактором обеспечения стабильного и прочного 
мира в долгосрочной перспективе. Мы считаем, что 
огромное значение для успеха наших коллективных 
усилий в области миростроительства и сохранения 
мира имеют следующие элементы.

Во-первых, мы должны продвигать концепцию 
широкой и инклюзивной национальной ответствен-
ности и руководящей роли государства с учетом 
специфики каждой ситуации и каждой страны, 
избегая шаблонных подходов. Во-вторых, необхо-
димо устранить нынешние несостыковки в работе 
Организации Объединенных Наций по ее трем ос-
новным направлениям на основе применения более 
слаженного и последовательного подхода главными 
межправительственными органами Организации 
Объединенных Наций, помогающего раскрыть пре-
имущества каждого из них с точки зрения выпол-
нения им своих обязанностей по Уставу Организа-
ции Объединенных Наций. В-третьих, мы должны 
проанализировать взаимосвязь между безопасно-
стью и развитием в контексте Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года. 
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В-четвертых, женщины и молодежь должны более 
активно участвовать в инициативах по предотвра-
щению конфликтов. В этой связи мы приветствуем 
создание под эгидой Африканского союза Панафри-
канской сети женщин-посредников под названием 
«Фемвайз-Африка», которая провела свою первую 
встречу в Алжире в декабре. В-пятых, для оказа-
ния поддержки деятельности по сохранению мира 
и предотвращению конфликтов необходимо обе-
спечить предсказуемое, устойчивое и более целевое 
финансирование. В-шестых, следует укрепить пар-
тнерские связи Организации Объединенных Наций 
с региональными и субрегиональными организаци-
ями, в особенности с Африканским союзом (АС), 
и обеспечить более эффективную координацию и 
взаимодействие в работе посланников Организации 
Объединенных Наций и АС, сосредоточившись на 
наращивании потенциала и устранении коренных 
причин и социально-экономических факторов, спо-
собствующих терроризму, радикализации и воин-
ствующему экстремизму.

В наших активных усилиях по содействию ста-
билизации ситуации в странах — ближайших со-
седях Алжира мы отдаем предпочтение методам 
предотвращения и мирным средствам урегули-
рования конфликтов как на региональном, так и 
на международном уровнях и выработке полити-
ческих решений, посредничеству, инклюзивному 
диалогу и национальному примирению при полном 
уважении суверенитета и териториальной целост-
ности государств и единства и сплоченности их на-
родов. Мы также продолжаем прилагать усилия для 
содействия мирному урегулированию конфликтов 
в Африке и продвижения африканских решений аф-
риканских проблем.

После завершения национальной трагедии 
1990-х годов и победы над терроризмом Алжир пы-
тается создать необходимые условия для стабили-
зации ситуации в стране и ее развития и для устра-
нения коренных причин конфликтов. Наша полити-
ка гражданского согласия и национального прими-
рения, инициированная Его Превосходительстом 
Президентом Абдельазизом Бутефликой, внесла 
значительный вклад в восстановление мира и ста-
бильности в стране. В настоящее время Алжир при-
держивается превентивного подхода к построению 
жизнестойкого и стабильного общества. Дерадика-
лизация и борьба с насильственным экстремизмом 
имеют ключевое значение для достижения этой 

цели. Наша политика дерадикализации включает 
политические, экономические, социальные, обра-
зовательные, религиозные и культурные аспекты. 
Она направлена главным образом на устранение 
всех факторов, связанных с маргинализацией и изо-
ляцией, и на содействие национальному примире-
нию, демократии, верховенству права, соблюдению 
прав человека и основных свобод, а также на обе-
спечение социальной справедливости и равенства 
возможностей, расширение прав и возможностей 
женщин, расширение доступа к образованию и соз-
дание рабочих мест для молодежи.

В заключение важно подчеркнуть, что обсуж-
дение нами вопросов сохранения мира должны 
проводиться по инициативе государств и носить 
прозрачный и инклюзивный характер. Сохранение 
мира является в первую очередь обязанностью го-
сударств-членов, как справедливо отметил в своем 
докладе Генеральный секретарь.

Г-н Рыбаков (Беларусь): Мы искренне призна-
тельны Председателю Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций за организацию 
нынешнего мероприятия, посвященного миростро-
ительству и сохранению мира. Когда оно задумы-
валось, никто вероятно и представить себе не мог, 
в какой международной обстановке мы будем его 
проводить.

Сегодня мы все торжественно в очередной раз 
подтверждаем свою приверженность делу сохране-
ния мира. А за нашими спинами развиваются бес-
прецедентные по своей природе конфликты, кото-
рые сопровождаются прямой военной агрессией, 
провокациями государственного масштаба, угроза-
ми и воинственной риторикой. Сотни тысяч людей 
вынуждены страдать из-за агрессивных геополити-
ческих амбиций отдельных государств. Мир фак-
тически скатился к новой «холодной войне» и сто-
ит на грани угрозы применения оружия массового 
уничтожения. По отдельным формальным призна-
кам третья мировая война не просто возможна, а 
уже идет. Особенности современной политики и со-
временных военных технологий таковы, что это не 
всегда массированные бои с участием танковых ар-
мий, артиллерии, авиации и флота. По некоторым 
оценкам как минимум треть всех существующих 
сегодня на планете государств так или иначе вовле-
чены в боевые действия, это превышает количество 
государств-участников второй мировой войны.
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Недавно мы все стали свидетелями событий в 
Сирии — вопиющего акта агрессии против суве-
ренного государства, когда на основе голословных 
заявлений и в обход Совета Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций Дамаск подвергся мас-
сированному ракетному удару. Также в свое время 
начиналась война в Ираке, где, наверное, кто-то до 
сих пор ищет оружие массового уничтожения. На-
род Сирии стал заложником этого противостояния, 
при этом исламское государство де-факто разгром-
лено, но конца войне не видно.

Градус конфронтации между крупнейшими го-
сударствами мира сегодня достиг критической от-
метки. Обвинения в использовании химического 
оружия, манипуляции ложными фактами на самом 
высоком международном уровне, информационные 
вбросы, ничем не прикрытая травля неугодных 
стран, санкции и контр-санкции довели ситуацию 
до абсурда. Для некоторых руководителей госу-
дарств война стала способом политического само-
утверждения. И все это происходит в условиях то-
тального кризиса дипломатии и Организации Объ-
единенных Наций, которая является главной меж-
дународной организацией, призванной предотвра-
щать и гасить международные конфликты. Статус 
сверхдержавы, с нашей точки зрения, предполагает 
и налагает, в том числе, и сверхответственность за 
сохранение мира и международной безопасности. В 
противном случае такая сверхдержава рискует пре-
вратиться в варвара, вооруженного современным 
«томагавком».

Беларусь всегда придерживалась принципов 
миролюбивой, неконфронтационной политики в 
международных отношениях, и мы не только не 
стоим в стороне от реализации мирных инициатив 
в нашем регионе, в Восточной Европе, но и являем-
ся донорами региональной стабильности и безопас-
ности. Ещё в 2015 году президентом Республики 
Беларусь Александром Лукашенко в ходе его вы-
ступления на общих дебатах 70-й сессии Генераль-
ной Ассамблеи (см. А/70/PV.15) была предложена 
идея о необходимости проведения новой широкой 
дискуссии о принципах будущего сосуществования 
государств, неразрывности связи благополучия и 
развития народов с вопросами обеспечения всеоб-
щей безопасности и мира. Реализация белорусской 
инициативы по воссозданию всеобъемлющего про-
цесса урегулирования отношений между Востоком 
и Западом по аналогии с Хельсинкским процессом 

может дать всем нам шанс на будущее, на геополи-
тическое спокойствие, на мир и безопасность.

Реальная борьба за мир (именно борьба за мир, 
а не война за мир) сегодня приобретает особое зна-
чение. Политическая неадекватность отдельных 
государственных деятелей и прикрывающихся ре-
лигией экстремистских группировок на фоне нако-
пленных в мире запасов оружия массового уничто-
жения и на фоне все более примитивных способов 
терактов, которые уже не требуют ни специальной 
изощренной подготовки, ни чрезмерного финан-
сирования, превращают весь мир в зону потенци-
альной войны. Ответственные цивилизованные 
государства не должны поддерживать конфликты, 
не должны создавать новые очаги конфликтов, не 
должны устраивать войну санкций. Они должны 
снова научиться разговаривать и договариваться 
друг с другом и, проявив политическую волю, от-
бросить свои амбиции и объединиться во имя все-
общего мира и процветания. Дело сохранения мира 
находится в руках самих государств. Наше общее 
будущее зависит исключительно от добросовест-
ных усилий каждой из стран.

Г-н Мунзер (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Наша делегация присоединя-
ется к заявлению, сделанному представителем Ве-
несуэлы от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/72/PV.83).

Создание Организации Объединенных Наций 
подало народам мира, которые упоминаются в са-
мом начале ее Устава, новую надежду на то, что 
Организация, возможно, окажется на высоте своей 
главной задачи — задачи поддержания междуна-
родного мира и безопасности и что она, таким об-
разом, избавит человечество от ужасов опустоши-
тельных войн, присягнет делу миростроительства и 
сохранения мира, будет предотвращать конфликты 
и устранять вызывающие эти конфликты факторы, 
а главную ответственность за определение приори-
тетных задач, стратегий и мер в контексте обеспе-
чения устойчивого мира будут нести национальные 
правительства.

Сирийская Арабская Республика считает, что 
для достижения прогресса в деле миростроитель-
ства и сохранения мира в нашем современном мире 
необходимо сделать акцент на следующем.
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Во-первых, строго должны соблюдаться цели с 
принципы Устава Организации Объединенных На-
ций, которые подчеркивают необходимость соблю-
дения суверенитета, территориальной целостности 
и политической независимости всех стран, а также 
принципа невмешательства в их внутренние дела. 
В этой связи возникает следующий вопрос: как мо-
гут выполняться все эти важные положения в то 
время, когда некоторые государства — члены Ор-
ганизации игнорируют Устав и принципы между-
народного права?

Во-вторых, суверенитет и независимость госу-
дарств надлежит оберегать, и алчные страны долж-
ны прекратить вмешиваться во внутренние дела 
других стран и пытаться силой изменить правящие 
режимы посредством подстрекательства и разжига-
ния внутренних раздоров. В этой связи возникает 
следующий вопрос: в самом ли деле вмешательство 
иностранных сил в дела многих стран мира, а также 
внешние заговоры против этих стран способствуют 
установлению там мира, или вместо этого они стал-
кивают эти страны в пропасть бушующих войн, в 
которых террористы и наемники сеют хаос, а люди 
вынуждены против собственной воли перемещать-
ся и становиться мигрантами?

В-третьих, необходимо положить конец любой 
иностранной оккупации где бы то ни было в мире, 
поскольку она служит основным препятствием для 
миростроительства и сохранения мира. Любая ино-
странная оккупация является угрозой миру и без-
опасности не только в том регионе, где это проис-
ходит, но и во всем мире. В этой связи возникает 
следующий вопрос: как можно построить устойчи-
вый и всеобъемлющий мир в нашем регионе, когда 
арабские территории на протяжении многих деся-
тилетий оккупированы Израилем и когда оккупант 
отказывается уйти с этих земель, вернуть их закон-
ным владельцам и выполнить сотни принятых Ор-
ганизацией Объединенных Наций международных 
резолюций, нацеленных на прекращение израиль-
ской оккупации арабских территорий, на которых 
он совершает всякого рода преступления и агрес-
сию в отношении населения оккупированных тер-
риторий — не говоря уже о прямой агрессии против 
нашей страны, Сирии, — резолюций, которые тре-
буют его немедленного ухода с этих территорий?

В-четвертых, необходимо снять введенные не-
которыми государствами в одностороннем порядке 

экономические санкции с целью оказать на другие 
страны экономическое и политическое давление. 
Они представляют собой пример вопиющего нару-
шения международного права и принципов сувере-
нитета и суверенного равенства.

В-пятых, необходимо вести борьбу с террориз-
мом, и те страны, которые поддерживают его, долж-
ны прекратить его спонсировать. Террористическая 
деятельность, где бы она ни велась, блокирует лю-
бые возможности для миростроительства и сохра-
нения мира. Кроме того, терроризм представляет 
собой трансграничное и трансконтинентальное яв-
ление, сдержать распространение которого будет 
невозможно до тех пор, пока меры по противодей-
ствию терроризму и искоренению этого явления не 
будут приниматься на международном уровне. Сле-
дует признать, что усилия в борьбе с терроризмом 
никогда не смогут увенчаться успехом, если будут 
предприниматься вопреки целям Устава и принци-
пам международного права, без предварительного 
согласования и всестороннего сотрудничества с 
правительствами соответствующих стран.

Позавчера Министр иностранных дел турец-
кого режима с этой самой трибуны утверждал 
(см. A/72/PV.83), что государствам необходимо вме-
шиваться для предотвращения конфликтов, а если 
конфликты уже возникли, то государства должны 
вмешиваться с целью положить им конец. Сказан-
ное турецким министром — это проявление край-
него лицемерия, поскольку его правительство наря-
ду с правительствами других стран как внутри, так 
и за пределами региона на протяжении вот уже бо-
лее семи лет служат главными движущими силами 
терроризма в Сирии. Турция открыла свои границы 
для террористов со всего мира. Она создает для них 
на своей территории учебные центры и оказывает 
им всякого рода поддержку для того, чтобы те уби-
вали сирийцев. Она первой помогла террористиче-
ским организациям получить доступ к ядовитым 
химическим веществам на территории Сирии, что-
бы те могли совершать преступления против си-
рийских военнослужащих и мирных граждан.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Святого Пре-
стола, имеющего статус государства-наблюдателя.

Монсеньор Грыса (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Миростроительство является одним 
из важнейших направлений деятельности Органи-
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зации Объединенных Наций и поэтому заслужива-
ет самого пристального внимания международного 
сообщества. Святой Престол хотел бы подчеркнуть 
пять приоритетных задач в области мирострои-
тельства и сохранения мира.

Во-первых, Организация Объединенных Наций 
может и должна с новой энергией прилагать уси-
лия в области миростроительства и активизиро-
вать такие усилия, в том числе путем обеспечения 
единства действий всех ее подразделений на всех 
направлениях, разработки эффективных стратегий 
на переходный период и стратегий выхода, непре-
рывной аналитической деятельности, содействия 
укреплению взаимодействия и слаженности и по-
стоянной корректировки своих мер реагирования.

Во-вторых, как неотъемлемый элемент превен-
тивной дипломатии международное сообщество 
должно сосредоточить свое внимание на укрепле-
нии институционального потенциала тех госу-
дарств, где потенциально или неизбежно может 
возникнуть конфликт — это также имеет ключевое 
значение для обеспечения успешного перехода от 
конфликта к прочному миру.

В-третьих, для создания устойчивого мира не-
обходимо решительно взяться за решение пробле-
мы незаконных потоков и накопления запасов ору-
жия. Прекращение торговли оружием и незаконно-
го финансирования, что напрямую или косвенно 
способствует коррупции и совершению особо тяж-
ких преступлений, является важнейшим элементом 
сохранения мира.

В-четвертых, инклюзивность является важней-
шим аспектом устойчивого мира. Предотвращение 
и урегулирование конфликтов, процессы миро-
строительства и соответствующие усилия должны 
охватывать все слои общества. Женщины должны 
играть активную роль в рамках всего спектра дея-
тельности в рамках предотвращения и урегулиро-
вания конфликтов, а также на этапе постконфликт-
ного миростроительства.

И наконец, для успешного перехода от конфлик-
та к построению и поддержанию мира необходимо, 
чтобы мы серьезно подошли к вопросам обеспече-
ния справедливости и подотчетности. Правосудие 
и юридическая ответственность являются важней-
шими составляющими примирения, а не наоборот. 
Неспособность обеспечить правосудие и покончить 

с безнаказанностью может подорвать усилия по 
постконфликтному миростроительству и, в конеч-
ном итоге, возродить конфликты, что будет серьез-
но тормозить развитие и приведет к нарушениям 
прав человека.

Моя делегация хотела бы выразить признатель-
ность миссиям Организации Объединенных Наций 
за их успехи в деле предотвращения и прекращения 
конфликтов во многих районах мира, что в значи-
тельной степени способствует укреплению мира и 
стабильности, а это позволяет обеспечить устойчи-
вое развитие и соблюдение прав человека. Святой 
Престол вновь заявляет о своей готовности сотруд-
ничать, когда это возможно, в области предотвра-
щения и урегулирования конфликтов и построения 
устойчивого мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Государства 
Палестина.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Я благодарю Председателя Генеральной 
Ассамблеи за проведение этого важного заседания 
и Генерального секретаря за его доклад (A/72/707) 
во исполнение резолюций Генеральной Ассамблеи 
и Совета Безопасности 2016 года об обзоре миро-
строительной архитектуры (резолюции 70/262 и 
2262 (2016), соответственно).

Некоторые могут задаться вопросом о том, что 
может сказать по поводу сохранения мира предста-
витель страны, которая на протяжении десятиле-
тий не знала ни дня подлинного мира и в которой 
продолжается один из самых затяжных конфликтов 
и самая длительная в современной истории оккупа-
ция. Однако наша позиция основывается именно на 
этом опыте: мы так давно живем в отсутствие мира, 
что это помогло нам осознать, как он бесценен и 
какое основополагающее значение имеет для всех 
аспектов жизни.

Усилия и средства, необходимые для предот-
вращения конфликтов, бесконечно меньше тех, 
которые требуется приложить для разрешения кон-
фликта после того, как он разразился, учитывая его 
непосредственные и долгосрочные последствия. 
Поэтому мы можем лишь согласиться с концепцией 
Генерального секретаря, в центре которой стоит за-
дача предупреждения.
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Как выяснилось, становится все более слож-
но быть в центре внимания международного со-
общества. Существует слишком много кризисов, 
холодных и насильственных конфликтов, поэтому 
вместо использования более комплексного и стра-
тегического подхода мы работаем над урегулиро-
ванием самых неотложных из них. Дипломатия не 
может просто следовать за новостями; при помощи 
дипломатии мы должны быть в состоянии прове-
сти оценку для раннего предупреждения, чтобы 
урегулировать ситуации, прежде чем они появятся 
в новостях, и продолжать отслеживать их в тече-
ние долгого времени после того, как они исчезнут с 
телевизионных экранов.

Миростроительство, права человека и развитие 
тесно взаимосвязаны и укрепляют друг друга. Без-
действие в отношении одного конфликта серьезно 
влияет на другие конфликты. Соответственно, не-
обходимы последовательные и настойчивые уси-
лия на всех трех направлениях, в том числе путем 
устранения коренных причин конфликтов, соблю-
дения международного права, обеспечения подот-
четности и укрепления многосторонних механиз-
мов и мер реагирования. Такие усилия должны быть 
всеохватными и включать в себя участие Организа-
ции Объединенных Наций, межправительственных 
органов, правительств и организаций гражданского 
общества. Более того, участие женщин, их важное 
видение и способность вносить свой вклад в усилия 
по достижению мира, равно как и участие молодых 
людей, которые имеют право строить свой мир и 
чья энергия может изменить нынешнее и будущее, 
пойдут лишь на благо общим усилиям.

В отсутствие мира палестинский народ по-
прежнему лишен своих прав и страдает в условиях 
острого кризиса отсутствия защиты и подотчетно-
сти, а также кризиса в связи с крахом многосторон-
ности. Палестина страдает от двойных стандартов, 
произвольного подхода к осуществлению резолю-
ций Совета Безопасности и от исключительного 
статуса Израиль, что на протяжении десятилетий 
позволяет ему избегать ответственности за систе-
матические нарушения этих резолюций. Недела-
ние обеспечить реализацию давно сложившегося 
международного консенсуса, закрепленного в ре-
золюциях Организации Объединенных Наций в 
отношении неотъемлемых прав палестинского на-
рода и справедливого мира, позволило закрепить 
оккупацию Израиля вместо того, чтобы положить 

ей конец. Наша трагедия вновь и вновь показыва-
ет, что безнаказанность является врагом мира. Она 
подрывает престиж и авторитет международной 
системы, возникшей с учетом уроков, извлечен-
ных после ужасных событий двух мировых войн, 
и призванной предотвратить их повторение и изба-
вить грядущие поколения от бедствий войны, но не 
справилась с этой задачей.

Мы должны возродить и подтвердить свою 
приверженность идеалам, лежащим в основе нашей 
международной системы, и обеспечивать соблю-
дение норм права, чтобы мы все жили в условиях 
устойчивого мира. Мир — самое благородное дело 
и наиболее мощный и положительный источник 
перемен. Мы обязаны достичь и сохранить мир 
по всей планете, и Палестина обязуется вносить 
свой вклад в эти усилия в нашем регионе и за его 
пределами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово наблюдателю от Межпарла-
ментского союза.

Г-н Карони (Межпарламентский союз) (гово-
рит по-английски): Когда президент Колумбии Хуан 
Мануэль Сантос Кальдерон, который выступал 
здесь во вторник (см. A/72/PV.83), получил Нобе-
левскую премию мира в 2016 году, в речи по случаю 
вручения премии он заявил:

«Я увидел огромный парадокс: в то время как 
многие из тех, кто сам не пострадал от конфлик-
тов, не желают признавать мир, жертвами ста-
новятся те, кто больше других готов простить».

Это говорит нам о том, что важно прислушиваться 
к жертвам и смотреть на их способность к прими-
рению, поскольку без диалога между нынешними 
и бывшими противоборствующими сторонами при-
мирение остается невозможным, равно как и сохра-
нение мира.

Конечно же, в любом обществе неизбежны ан-
тагонизм и несовпадающие интересы, и именно по-
этому так важно иметь платформы для устранения 
таких расхождений в конструктивном духе и, если 
это возможно, нахождения компромисса, причем, 
разумеется, все это должно проходить без наси-
лия. На национальном уровне наиболее видными 
и влиятельными платформами для такого диалога 
обычно выступают парламенты. По этой причине 
вряд ли я могу представить себе лучшего союзника 



A/72/PV.87	 26/04/2018

26/34� 18-12541

в реализации программы сохранения мира Органи-
зации Объединенных Наций, чем парламенты.

Однако, по мере того, как Организация Объ-
единенных Наций продвигается вперед в процессе 
реорганизации в целях более эффективного предот-
вращения конфликтов во всем мире, часто парла-
менты и парламентарии не участвуют в основных 
обсуждениях Организации Объединенных Наций и 
не упоминаются в ее докладах. Это заседание вы-
сокого уровня является примечательным исключе-
нием, и Межпарламентский союз благодарит Вас, 
г-н Председатель, за Ваше любезное приглашение. 
Однако нередко создается впечатление, что такие 
прения посвящены скорее партнерским отношени-
ям с гражданским обществом и частным сектором, 
несмотря на тот факт, что парламенты являются 
центральным учреждением, посредством которо-
го выражается или, скорее, должна в идеале выра-
жаться, воля народа. Парламентам надлежит играть 
одну из ключевых ролей в сохранении мира, оказы-
вая содействие в предотвращении конфликтов или 
же внося свой вклад в достижение примирения в 
постконфликтных ситуациях.

Межпарламентский союз был создан именно с 
целью поощрения диалога и мирного урегулирова-
ния конфликтов. В рамках МПС сохранение мира 
входит в мандат Постоянного комитета по вопро-
сам мира и международной безопасности, который 
подготовил резолюцию по вопросу о сохранении 
мира в качестве средства обеспечения устойчивого 
развития. Эта резолюция, подготовку которой ко-
ординировали два содокладчика — мексиканский 
сенатор Рохас Эрнандес и я сам, представляющий 
Швейцарию, — была единогласно принята состояв-
шейся в марте Ассамблеей МПС. Она служит на-
глядной иллюстрацией того, что парламенты спо-
собны делать в интересах сохранения мира и дости-
жения целей в области устойчивого развития.

В резолюции подчеркиваются значение наци-
ональной ответственности и необходимость обе-
спечения всеохватности процессов миростроитель-
ства и развития. Соответственно, в ней содержится 
призыв расширять и активизировать партнерские 
отношения с парламентами и привлекать их к кон-
структивному участию в имплементационных 
процессах, поскольку они гарантируют инклюзив-
ность процессов принятия решений, способствуют 
активным диалогам внутри общин и в сотрудни-

честве с организациями гражданского общества 
следят за политическими процессами. Кроме того, 
в этой резолюции содержится адресованный парла-
ментам призыв использовать их соответствующие 
законодательные, надзорные, бюджетные, пред-
ставительские и избирательные функции для со-
действия принятию законодательства, способству-
ющего формированию благоприятных условий, в 
том числе важнейших бюджетных законов, а так-
же для обеспечения эффективного осуществления 
программ работы по содействию сохранению мира 
и развитию и контроля за этими процессами.

Сам МПС тоже способствует миростроитель-
ству, помогая парламентам развиваться в более де-
мократичные и дееспособные учреждения. МПС 
также прибегает к использованию парламентской 
дипломатии. С этой целью МПС оказывает добрые 
услуги и предоставляет парламентариям нейтраль-
ную площадку для обмена мнениями и опытом и 
для обсуждения конфликтов внутри стран и между 
странами. Кроме того, МПС помогает парламентам 
справляться с различными угрозами безопасности 
и принимать контртеррористические и разоружен-
ческие меры. Он делает это, повышая осведомлен-
ности парламентариев и содействуя обмену мнени-
ями между ними, а также оказывая техническую 
помощь в укреплении потенциала парламентов в 
его различных аспектах.

С моей точки зрения, сохранение мира прежде 
всего основывается на инклюзивности. Кто спосо-
бен обеспечивать ее лучше парламентов с учетом 
того, что именно парламенты являются теми фо-
румами, на которых рассматриваются — или, по 
меньшей мере, должны рассматриваться — различ-
ные потребности общества?

В заключение, мы считаем, что в деле сохра-
нения мира парламенты способны на многое. По-
этому я прошу все соответствующие стороны, за-
нимающиеся вопросами сохранения мира — будь 
то на национальном, региональном или глобальном 
уровнях — не забывать о парламентах. Я, в свою 
очередь, могу обещать, что мы, парламентарии, 
тоже не будем забывать о других сторонах. Вместе 
мы способны продвигаться вперед.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Университета 
мира.
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Г-н Рохас-Аравена (Университет мира) (гово-
рит по-испански): Мы благодарим Вас, г-н Предсе-
датель, за созыв этого заседания.

В динамике конфликтов переплетаются между 
собой как новые, так и старые угрозы. Такие кон-
фликты обходятся все дороже, в то время как на 
обеспечение устойчивого мира ресурсов выделяет-
ся все меньше и меньше. Конфликты и комплекс-
ные кризисы требуют более глубокого анализа, вы-
работки совместных позиций и упреждающих мер, 
который позволят обеспечить более широкие воз-
можности для деятельности по предотвращению, 
как на то указал Генеральный секретарь Антониу 
Гутерриш и как это подчеркивается в докумен-
тах, касающихся миростроительства и сохранения 
мира. В нынешних условиях глобальной взаимоза-
висимости важно разрабатывать и создавать такие 
оперативные платформы, которые позволяют пре-
творить взаимоукрепляющие связи между миром 
и безопасностью, развитием и правами человека 
в конкретные действия, способствующие разряд-
ке внутренней, региональной или международной 
напряженности.

Ключевым инструментом в противодействии 
такой напряженности является образование в соче-
тании с культурой многосторонности. Обществам, 
охваченным конфликтами и разделенным ими, не-
обходимо образование в духе мира. Это означает 
образование в духе ненасилия, инклюзивности, 
социальной сплоченности, верховенства права, за-
конности и этики: иными словами, образование в 
духе сохранения мира и предотвращения конфлик-
тов. Абсолютно необходимо давать образование, 
содействующее привитию таких навыков, идеалов 
и моделей поведения, которые способствуют миру, 
справедливости, устойчивому развитию, демокра-
тии, поощрению прав человека, солидарности и за-
щите планеты.

Если в сердца и умы нового поколения не будут 
заложены идеалы мира, общества будут обречены 
на повторение сложившихся в прошлом циклов кон-
фликтов и насилия. Без мира нет никаких возмож-
ностей для реализации каких бы то ни было прав. 
Без мира права человека подвергаются грубым на-
рушениям. В отсутствие мира не может быть ника-
кого развития. Без развития нет ни роста, ни про-
цветания, в результате чего усугубляются нищета 
и неравенство и усиливается напряженность. В 

конечном итоге, это приводит к обострению и усу-
гублению кризисов, насилия и конфликтов. Крайне 
необходимо строить надежный мир. Многосторон-
ность — это диалог в интересах мира.

Достижение устойчивого мира требует мер по 
предотвращению конфликтов. Оно требует разра-
ботки новых стратегий руководства и комплексно-
го образования в отношении различных тенденций, 
которыми характеризуются конфликты и сложные 
кризисы. Меры предотвращения должны быть на-
целены на устранение коренных причин конфлик-
тов и насилия и на то, чтобы обеспечить понимание 
их последствий.

Мы в Университете мира Организации Объ-
единенных Наций прогнозируем, что в будущем 
комплексные внутринациональные кризисы будут 
обретать все более острый характер и служить 
основными факторами возникновения конфлик-
тов, поскольку они связаны с такими глобальны-
ми кризисами, как изменение климата. Ради до-
стижения целей, поставленных в Повестке дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 
года, мы должны предоставлять широкое и эффек-
тивное образование по вопросам предупреждения 
конфликтов.

Университет мира уделяет центральное внима-
ние основным направлениям деятельности Органи-
зации Объединенных Наций. В этом контексте он 
особо отмечает важную роль женщин и молодежи 
в деле предотвращения конфликтов, в процессе 
примирения и в постконфликтных ситуациях. Уни-
верситет мира развивает просвещение по вопросам 
предупреждения конфликтов. Он подтверждает 
свою приверженность выполнению этих задач в 
своих программах магистратуры и докторантуры, в 
своих учебных курсах и в своих публикациях. Уни-
верситет мира просвещает и обучает лидеров по 
вопросам предотвращения конфликтов, посредни-
чества, проведения преобразований и урегулирова-
ния конфликтных и постконфликтных ситуаций в 
целях построения такого будущего, в котором бу-
дет царить прочный мир. Если мы хотим мира, то 
давайте работать на благо мира.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово наблюдателю от Международ-
ной организации по праву развития.
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Г-н Чивили (Международная организация по 
праву развития) (говорит по-английски): Являясь 
единственной в мире межправительственной орга-
низацией, занимающейся исключительно поощре-
нием верховенства права и доступа к правосудию, 
Международная организация по праву развития 
(МОПР) рада этой возможности внести свой вклад 
в проводимые на этом заседании высокого уровня 
обсуждения.

Доступ к правосудию и верховенство права за-
легают в самой основе всеохватного и устойчиво-
го развития. Они также имеют решающее значение 
для миростроительства и сохранения мира. Мно-
гие коренные причины и движущие факторы кон-
фликтов — такие как дискриминация и изоляция, 
неравенство в распределении общественных благ 
и природных ресурсов, нарушения прав человека, 
коррупция и отсутствие подотчетности — либо яв-
ляются следствием отсутствия верховенства права, 
либо усугубляются им.

Для утверждения мира люди должны доверять 
институтам правосудия. Способствуя равенству и 
доступу к правосудию, защищая уязвимых, обе-
спечивая равный доступ к ресурсам и услугам, 
предоставляя средства для справедливого и транс-
парентного судебного разрешения споров, поощ-
ряя мирное сотрудничество и наказывая насилие, 
верховенство права способствует укреплению ста-
бильности, жизнестойкости и доверия обществен-
ности к конституционным процессам, и углубле-
нию веры в законы и государственные институты. 
Верховенство права способствует формированию 
благоприятных условий для торговли, инвестиций 
и экономического роста, открывая возможности для 
создания рабочих мест, что — благодаря особому 
упору на безработной молодежи — может привести 
к снижению риска социальных волнений и насилия.

Вклад верховенства права в дело мирострои-
тельства и сохранения мира очевиден. Однако его 
обеспечение на практике сопряжено с многочис-
ленными трудностями. Именно поэтому это сове-
щание высокого уровня и предложения Генерально-
го секретаря являются столь актуальными.

МОПР работает в нестабильных и затронутых 
конфликтами странах во всех регионах мира. Ис-
ходя из нашего опыта, я хотел бы отметить четыре 
основных момента.

Во-первых, значимые и последовательные ре-
формы сектора правосудия могут быть проведены 
только под руководством и силами самих стран с 
учетом конкретных условий и с опорой на всеох-
ватный подход. Работа, проводимая нами и други-
ми организациями, свидетельствует о том, что вза-
имодействие с общинами и участие маргинализи-
рованных групп, таких как женщины, молодежь и 
исторически подвергающиеся изоляции меньшин-
ства, вносят огромный вклад в укрепление взаим-
ного доверия.

Во-вторых, как и другие аспекты мирострои-
тельства и сохранения мира, инициативы в области 
верховенства права приносят пользу в том случае, 
если они осуществляются как «сверху вниз», так 
и «снизу вверх». Это предусматривает содействие 
развитию потенциала для проведения институци-
ональных и правовых реформ, с одной стороны, 
и расширение юридических прав и возможностей 
лиц, добивающихся справедливости, с другой сто-
роны. Расширение юридических прав и возможно-
стей способствует не только улучшению доступа к 
правосудию, но и укреплению доверия в нестабиль-
ных и конфликтных ситуациях.

В-третьих, реформы сектора правосудия требу-
ют более значительных и устойчивых инвестиций. 
Короткие циклы финансирования и нереалистич-
ные сроки не только не позволяют добиваться по-
ставленных целей, но и могут привести к негатив-
ным последствиям и оттолкнуть заинтересованные 
стороны, которым не удалось выполнить свои обе-
щания. МОПР высоко оценивает то внимание, ко-
торое Генеральный секретарь уделяет осуществле-
нию последовательной деятельности и обеспече-
нию надлежащих ресурсов для миростроительства.

Наконец, как отмечается в докладе Генерально-
го секретаря (A/72/707), реорганизация компонента 
глобального мира и усилий в области развития тре-
бует активного участия широкого круга междуна-
родных, региональных и национальных субъектов. 
МОПР успешно сотрудничает с политическими 
миссиями и программами в области развития Ор-
ганизации Объединенных Наций в ряде наиболее 
нестабильных и затронутых конфликтами стран. 
Мы рассчитываем на дальнейшее расширение и ак-
тивизацию нашего взаимодействия с системой Ор-
ганизации Объединенных Наций и государствами-
членами в целях установления и сохранения мира.
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Председатель (говорит по-английски): Мы за-
слушали последнего оратора в ходе этого совеща-
ния высокого уровня.

Сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
резолюции A/72/L.49, озаглавленному «Последую-
щая деятельность в связи с докладом Генерально-
го секретаря о миростроительстве и сохранении 
мира».

Могу ли я считать, что Ассамблея постановляет 
принять проект резолюции A/72/L.49?

Проект резолюции A/72/L.49 принимается (ре-
золюция 72/276).

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы искренне поблагодарить Постоянного предста-
вителя Бангладеш Его Превосходительство г-на 
Масуда Бин Момена и Постоянного представителя 
Литвы Ее Превосходительство г-жу Аудру Плепи-
те, которые умело и терпеливо руководили обсуж-
дениями и сложными переговорами в рамках не-
официальных консультаций по резолюции 72/276. 
Уверен, что выступаю от имени всех членов Ассам-
блеи, выражая им нашу глубокую благодарность.

Я хотел бы начать свои заключительные заме-
чания с простых слов: я искренне признателен де-
легатам. Все делегации — будь то приехавшие из 
других стран или уже находившиеся в Нью-Йорке, 
принявшие непосредственное участие или работав-
шие за кулисами — продемонстрировали свою при-
верженность сохранению мира, и благодаря им это 
совещание высокого уровня увенчалось успехом.

Во-первых, мы повысили уровень осведомлен-
ности и информированности. Как я уже отметил во 
вторник (см. A/72/PV.83), на этом совещании было 
зарегистрировано самое большое число участников 
в мероприятиях Организации Объединенных На-
ций в этом году.

Во-вторых, мы предприняли последующие 
шаги в связи с нашими обещаниями. Мы доби-
лись того, чтобы принятые в 2016 году резолюции 
о сохранении мира (резолюция 70/262 и резолюция 
2282 (2016) Совета Безопасности) стали не разовы-
ми мерами, а положили начало новому подходу к 
миру. Резолюция, которую мы только что приняли, 
и мое резюме Председателя помогут нам добиться 
дальнейшего прогресса в этом процессе.

В-третьих, мы смогли глубже понять рассма-
триваемый вопрос, извлечь дополнительные уроки 
и выработать новые идеи на будущее. Я хотел бы 
остановиться на них более подробно.

Во-первых, что касается нашего понимания 
мира, то в эти два дня мы много говорили о на-
шем видении мира. Мы отметили, что мир — это 
не просто прекращение огня, не просто мирное со-
глашение и не просто отсутствие войны. Это озна-
чает, что для его достижения недостаточно разовых 
операций и мероприятий. Вместо этого мы должны 
устранять первопричины конфликтов. Нам необхо-
димо смотреть «за горизонт» и выявлять тревож-
ные сигналы. Нам необходимо развивать культуру 
мира и предотвращения.

Сохранение мира — это нелегкая задача. Мне 
кажется, это было подчеркнуто президентом Ко-
лумбии, который сказал, что труднее построить 
мир, чем заставить замолчать орудия (см/ A/72/
PV.83). Однако мы не уклоняемся от выполнения 
этой задачи. Наоборот, мы активизируем усилия 
для ее реализации.

Второе достижение — это извлеченные уроки, 
и я хотел бы особо отметить четыре конкретные 
области.

Во-первых, что касается превентивной деятель-
ности, наши обсуждения показали, что предотвра-
щение — это не абстрактное понятие. Такие меры 
принимались, принимаются и могут потребоваться 
вновь. Многие участники поделились своим опы-
том в области посредничества и дипломатии. На-
пример, Черногория рассказала нам о том, каким 
образом посредничество помогло ей сохранить ста-
бильность и мир на фоне неустойчивой ситуации в 
регионе. Мы также говорили о более долгосрочных 
превентивных мерах в контексте устойчивого раз-
вития, экономического роста, создания институтов 
и уважения прав человека. Очевидно, что мы на-
чинаем рассматривать эти вопросы через призму 
предотвращения. Вот почему успехи в деле сокра-
щения масштабов нищеты в Перу были признаны 
вкладом в сохранение мира.

Во-вторых, что касается согласованности дей-
ствий, мы узнали, что более последовательный под-
ход уже применяется как на национальном, так и 
на международном уровнях, например, в Гамбии, 
где сохранение мира занимает центральное место 



A/72/PV.87	 26/04/2018

30/34� 18-12541

в национальном плане развития; или в Малави, 
где субъекты Организации Объединенных Наций, 
занимающиеся вопросами развития и политики, 
сплотили усилия для поддержки национальной ар-
хитектуры мира; или в Нью-Йорке, где Комиссия по 
миростроительству содействует укреплению взаи-
мосвязей между тремя основными направлениями 
деятельности Организации Объединенных Наций.

В-третьих, что касается национальной ответ-
ственности, то мы все придерживаемся одинако-
вого мнения по этому вопросу. Мы согласились с 
тем, что усилия по сохранению мира не увенчаются 
успехом, если в них не будут участвовать нацио-
нальные субъекты. Опыт Филиппин подтвердил, 
что нам необходимо дополнять, а не заменять на-
циональные культуры, особенности и стратегии. 
Нам также напомнили о том, что благодаря наци-
ональной ответственности сохранение мира стало 
реальностью в Кот-д’Ивуаре.

Наконец, прозвучал предельно четкий призыв 
к обеспечению большей всеохватности. Расширяя 
пространство и привлекая большее число участни-
ков, мы добиваемся позитивных результатов. Один 
из упомянутых примеров касался либерийских 
женщин. Получив платформу и возможности для 
выражения собственного мнения, они использова-
ли это для предотвращения повторного сползания 
страны в состояние войны. Еще один пример — 
молодые люди на Балканах. Даже сейчас, по про-
шествии многих лет после окончания конфликта, 
они продолжают направлять усилия на достижение 
примирения. Мы также услышали о религиозных 
лидерах в Афганистане, которые используют свое 
влияние для продвижения дела мира. Мы узнали о 
том, что гражданское общество в Шри-Ланке вно-
сит вклад в осуществление процесса национально-
го примирения.

Обсуждение вопросов сохранения мира не 
должно ограничиваться этим залом. Мы должны 
распахнуть свои двери, в том числе для частного 
сектора. Как мы услышали из видеообращения сэра 
Ричарда Брэнсона, предприятия должны играть 
более активную роль в укреплении мира на нашей 
планете.

Третьим важным достижением в рамках этого 
совещания стали наши идеи на будущее. Мы прове-
ли обзор нашего инструментария и выявили многие 
инструменты, которые в будущем мы могли бы ис-

пользовать чаще и более эффективно, в частности 
Повестку дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Генеральный секретарь назвал 
ее нашей общей основой построения более мирных, 
стабильных и устойчивых к потрясениям обществ. 
Однако мы должны приложить больше усилий, для 
того чтобы в полной мере задействовать ее превен-
тивный потенциал.

Еще один пример — операции по поддержанию 
мира. В этой связи я хотел бы повторить призыв, 
сделанный от имени Движения неприсоединив-
шихся стран, провести более тщательный анализ 
того, каким образом такие операции могут ока-
зывать более эффективное содействие усилиям по 
сохранению мира и интеграции, поскольку такое 
содействие может одновременно являться и целью, 
и инструментом. Мы можем принять меры для вы-
полнения рекомендаций недавнего исследования по 
вопросу о ходе деятельности, касающейся молоде-
жи и мира и безопасности. Мы можем уделять боль-
ше внимания гендерным аспектам других инстру-
ментов сохранения мира, включая анализ конфлик-
тов. Региональные организации также обладают 
собственным набором инструментов. Организация 
Объединенных Наций должна перенимать их опыт 
и оказывать им поддержку.

Наконец, обсуждая инструменты, которые мы 
будем применять в будущем, мы не можем оставить 
без внимания вопрос финансирования. Многие ора-
торы обратили внимание на предложения, содержа-
щихся в докладе Генерального секретаря. Они на-
стоятельно призвали нас серьезно рассмотреть их. 
Другие решительно высказались в поддержку дея-
тельности Фонда миростроительства Организации 
Объединенных Наций. В ходе наших интерактив-
ных дискуссий было также выдвинуто несколько 
интересных идей относительно финансирования 
деятельности по сохранению мира. Это лишь малая 
часть нашего обширного набора инструментов. Я 
надеюсь более подробно рассказать о нем в моем 
резюме.

Это совещание высокого уровня прошло успеш-
но. Однако мы не можем говорить лишь об успехах. 
Многие люди на местах живут в ужасных условиях 
отсутствия мира, и налицо признаки возможного 
ухудшения сложившейся ситуации. Существуют 
проблемы и вопросы, вызывающие озабоченность. 
Все мы должны принять меры реагирования — не 
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только те из нас, кто живет в условиях конфликта, 
кто заинтересован в этом с экономической или со-
циальной точки зрения или у кого есть на это время 
и финансовые средства, но каждый из нас.

Наша общая ответственность очевидна. По 
сути, она лежит в основе Устава Организации Объ-
единенных Наций. Говоря словами президента Ир-
ландии, это глубочайшее политическое и мораль-
ное обязательство не только перед гражданами на-
ших стран, но и перед другими народами. Мы все 
вместе взяли это обязательство. Поэтому сохране-
ние мира лежит на наших плечах, поэтому мы все 
заинтересованы в достижении этой цели и поэтому 
мы все проиграем, если примем решение идти более 
опасным путем в одиночку. Мы должны выполнить 
наш политический и моральный долг. Мы должны 
сдержать обещания, которые мы дали в 2016 году. 
Мы должны обеспечить, чтобы сохранение мира не 
ограничивалось стенами этого зала, но охватило 
людей на местах.

Я хотел бы сообщить государствам-членам, 
что в установленные сроки я распространю резюме 
по итогам пленарных заседаний и интерактивных 
диалогов, проведенных в ходе совещания высокого 
уровня.

Несколько делегаций попросили слова в поряд-
ке осуществления права на ответ. Позвольте мне 
напомнить делегатам о том, что заявления в поряд-
ке осуществления права на ответ ограничиваются 
10 минутами для первого выступления и пятью ми-
нутами для второго и осуществляются делегация-
ми с места.

Г-н Сахраи (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Я беру слово в порядке осу-
ществления своего права на ответ в связи с необо-
снованными замечаниями представителя Саудов-
ской Аравии (см. A/72/PV.86) и представителя Йе-
мена (см. A/72/PV.85) в отношении моей страны.

Я хотел бы отметить, что военный захват и 
вторжение Саудовской Аравии в Йемен является 
главной причиной эскалации кризиса и гуманитар-
ной трагедии в этой стране. В таких обстоятель-
ствах утверждение о том, что Иран вмешивается во 
внутренние дела Йемена, представляет собой не что 
иное, как наивный и ложный сценарий, призванный 
отвлечь внимание международного сообщества от 
военных преступлений, совершенных коалицией 

под руководством Саудовской Аравии против ни в 
чем не повинного народа Йемена.

Мы считаем, что кризис в Йемене не может 
быть урегулирован военными методами. Этот кри-
зис может быть урегулирован лишь путем прекра-
щения огня и обеспечения всеобщего участия. Г-н 
Председатель, как Вы справедливо отметили в сво-
ем заключительном заявлении, обеспечение уча-
стия всех йеменских сторон и групп является обя-
зательным условием мирного урегулирования кон-
фликта в Йемене. Основные направления политики 
Ирана предусматривают мирное урегулирование 
конфликтов и установление стабильности и без-
опасности в регионе. В соответствии с этой поли-
тикой министр иностранных дел Ирана в своем вы-
ступлении в этом зале в первый день общих прений 
настоятельно призвал страны Персидского залива 
присоединиться к инициативе налаживания диало-
га в целях регионального сотрудничества (см. A/72/
PV.83). В этой связи наша делегация вновь отмечает 
важное значение этой инициативы в качестве цен-
ного инструмента достижения долгосрочной ста-
бильности в Йемене и других частях региона.

Что касается правильного названия водного 
пространства между Ираном и Аравийским полу-
островом, то я хотел бы напомнить представителю 
Саудовской Аравии о том, что традиционное назва-
ние этой акватории - «Персидский залив» - являет-
ся правильным примерно с 500 года до нашей эры и 
будет оставаться таковым всегда. Это устоявшийся 
географический термин, признанный международ-
ным сообществом, в том числе Организацией Объ-
единенных Наций, и его не следует менять в угоду 
политическим проектам и сиюминутным желаниям 
того или иного правителя.

Г-жа Кочеет Грба (Турция) (говорит по-
английски): Министр иностранных дел Турции уже 
выступил по теме «Миростроительство и сохране-
ние мира» на открытии совещания высокого уровня 
(см. A/72/PV.83). Я попросила слова в порядке осу-
ществления права на ответ.

Я полностью отвергаю выступление предста-
вителя сирийского режима. В нем, как всегда, со-
держатся лишь искаженные факты и беспочвенные 
обвинения в адрес нашей страны. Этот режим, ко-
торый давно утратил свою легитимность, хладно-
кровно убивает собственный народ, используя все 
мыслимые инструменты применения силы и на-
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силия. Эти действия представляют собой военные 
преступления и преступления против человечно-
сти. Мы возмущены тем, что этот режим, на ру-
ках которого кровь ни в чем не повинных людей, 
осмеливается выступать на совещании по вопросам 
миростроительства и сохранения мира. Рано или 
поздно виновные в уничтожении Сирии и страда-
ниях сирийского народа будут привлечены к от-
ветственности за совершенные ими преступления. 
До тех пор, пока этого не произойдет, Турция бу-
дет продолжать поддерживать демократические 
устремления сирийского народа.

Г-н Халлак (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Наша страна хотела бы вос-
пользоваться своим правом на ответ в связи с заме-
чаниями представителя турецкого режима.

Турецкий режим в сотрудничестве с другими 
государствами и режимами в нашем регионе и за 
его пределами использует все имеющиеся в рас-
поряжении Турции возможности для того, чтобы 
оказывать поддержку террористическим организа-
циям, в частности ДАИШ, Фронту «Ан-Нусра» и 
другим связанным с ними организациям. По сути, 
турецкий режим открыл границы Турции для тер-
рористов и создал центры их подготовки на своей 
территории, помогая им проходить обучение по во-
просам применения токсичного химического ору-
жия. Турецкий режим также содействует ввозу всех 
видов оружия, в том числе токсичных химикатов, 
на территорию Сирии, для того чтобы эти террори-
стические группы могли применять их против мир-
ных сирийских граждан.

Турецкий режим продолжает поддерживать, 
финансировать и вооружать террористов на си-
рийской территории. Я хотел бы упомянуть книгу 
«Перебежчики ИГИШ: взгляд на террористический 
халифат изнутри» (”ISIS Defectors: Inside Stories of 
the Terrorist Caliphate”) Ахмета Яйлы, который в 
2010–2013 годах возглавлял контртеррористиче-
ский отдел в городе Шанлыурфа, Турция. В своей 
книге он написал:

«В качестве начальника Отдела по борьбе с тер-
роризмом в 2013 году я лично был свидетелем 
того, как в турецких больницах на юго-востоке 
бесплатно лечились раненые члены террори-
стической организации ДАИШ. Я также видел, 
что в большинстве случаев этих террористов 
защищали сотрудники турецкой полиции. В 

ходе моей работы на посту начальника служ-
бы безопасности я получил инструкции обе-
спечить безопасность раненых комбатантов. В 
августе 2014 года мужчина, который являлся 
правой рукой Абу Бакра аль-Багдади и шесть 
членов его группы получили ранения в резуль-
тате воздушного удара. Им была предоставле-
на медицинская помощь в частной больнице в 
Шанлыурфе на юге Турции. Врачи этой боль-
ницы сказали мне, что турецкое правительство 
покрыло все их расходы».

Это турецкий писатель, который в своей книге 
упоминает о совершенных турецким режимом тер-
рористических актах, а именно, нарушении всех ре-
золюций Совета Безопасности о борьбе с террориз-
мом, когда он оказывал поддержку террористам на 
территории Турции. Теперь город Газиантеп назы-
вают турецкой Тора-Бора, которая стала прибежи-
щем для террористических групп, где они проходят 
подготовку и проводят испытания с использовани-
ем токсичных химических веществ; это вещества 
с помощью турецкого режима переправляют в Си-
рию, где они используются против гражданского 
населения в нашей стране.

Г-жа Кочеет Грба (Турция) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
предоставленную мне возможность выступить еще 
раз. Я не буду тратить Ваше ценное время и не буду 
снисходить до того, чтобы комментировать высту-
пление представителя сирийского режима. Мы от-
вергаем его выступление в целом.

Председатель (говорит по-английски): Я объяв-
ляю совещание высокого уровня Генеральной Ас-
самблеи по теме «Миростроительство и сохранение 
мира» закрытым.

На этом Генеральная Ассамблея завершает ны-
нешний этап рассмотрения пункта 65 повестки дня.
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Пункт 99 повестки дня (продолжение)

Всеобщее и полное разоружение

cc) Последующая деятельность в связи с 
проведенным в 2013 году заседанием 
Генеральной Ассамблеи высокого уровня по 
ядерному разоружению

Проект решения (A/72/L.50)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея примет решение по проекту решения 
A/72/L.50, озаглавленному «Международная кон-
ференция Организации Объединенных Наций вы-
сокого уровня по ядерному разоружению».

Могу ли я считать, что Ассамблея постановляет 
принять проект решения A/72/L.50?

Проект решения A/72/L.50 принимается (реше-
ние 72/556).

Председатель (говорит по-английски): На этом 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотре-
ния подпункта (cc) пункта 99 повестки дня.

Пункт 114 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие выборы

a) Выборы двадцати членов Комитета по 
программе и координации

Записка Генерального секретаря (A/72/612/
Add.1)

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с решением 42/450 Генеральной Ассам-
блеи от 17 декабря 1987, года члены Комитета по 
программе и координации, кандидатуры которых 
выдвигаются Экономическим и Социальным Сове-
том, избираются Ассамблеей.

Члены Ассамблеи, вероятно, помнят о том, что 
на своем 71-м пленарном заседании, состоявшемся 
11 декабря 2017 года, Генеральная Ассамблея избра-
ла 17 членов Комитета на трехлетний срок полно-
мочий, начинающийся 1 января 2018 года и истека-
ющий 31 декабря 2020 года.

Члены Ассамблеи, вероятно, также помнят о 
том, что своим решением 2018/201 B от 5 декабря 
2017 года Экономический и Социальный Совет от-
ложил выдвижение одной кандидатуры от Группы 
африканских государств, одной кандидатуры от 

Группы государств Латинской Америки и Кариб-
ского бассейна и одной кандидатуры от Группы 
западноевропейских и других государств для из-
брания на трехлетний срок полномочий, начинаю-
щийся 1 января 2018 года и истекающий 31 декабря 
2020 года.

В этой связи на рассмотрении Ассамблеи на-
ходится записка Генерального секретаря, содержа-
щаяся в документе A/72/612/Add.1. Как отмечается 
в этом документе, своим решением 2018/201 Е от 16 
апреля 2018 года Экономический и Социальный Со-
вет выдвинул кандидатуры Чада и Италии для из-
брания Генеральной Ассамблеей на сохраняющиеся 
вакансии в Комитете по программе и координации 
на срок полномочий, начинающийся с даты избра-
ния и истекающий 31 декабря 2020 года.

В соответствии с правилом 92 правил проце-
дуры все выборы проводятся тайным голосовани-
ем и без выдвижения кандидатур. Но я хотел бы 
напомнить пункт 16 решения 34/401 Генеральной 
Ассамблеи, согласно которому практика отказа от 
тайного голосования при выборах во вспомогатель-
ные органы в тех случаях, когда число кандидатов 
соответствует числу вакантных мест, должна стать 
обычной, если какая-либо из делегаций не обратит-
ся с просьбой о проведении голосования.

В отсутствии такой просьбы могу ли я считать, 
что Ассамблея постановляет проводить эти выборы 
на основе практики отказа от тайного голосования?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Число 
кандидатов, выдвинутых от Группы африканских 
государств и Группы западноевропейских и других 
государств, равно количеству вакантных мест для 
каждой из этих групп.

Могу ли я считать, что Ассамблея постановляет 
объявить об избрании Чада и Италии членами Ко-
митета по программе и координации на срок полно-
мочий, начинающийся с даты избрания и истекаю-
щий 31 декабря 2020 года?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Я по-
здравляю Чад и Италию с избранием в качестве 
членов Комитета по программе и координации.
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Члены проинформированы о том, что в своем 
решении 2018/201 Е Экономический и Социальный 
Совет постановил вновь отложить выдвижение од-
ной кандидатуры от Группы западноевропейских 
и других государств для избрания Генеральной 
Ассамблеей на срок полномочий, начинающийся с 
даты избрания и истекающий 31 декабря 2018 года, 
и одной кандидатуры от Группы государств Латин-

ской Америки и Карибского бассейна для избрания 
Ассамблеей на срок полномочий, начинающийся с 
даты избрания и истекающий 31 декабря 2020 года.

На этом Ассамблея завершает нынешний этап 
рассмотрения подпункта (а) пункта 114 повестки 
дня.

Заседание закрывается в 12 ч. 50 м.
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